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Harper falls short 
of calling 
Holodomor genocide 


By Marco Levytsky 
Incorporating files from 
the Prime Minister's 
Office, The Embassy of 
Ukraine in Canada, Peter 
Goldring’s Office, Borys 
Wrzesnewskyj's Office, 
The Canadian Press 

Prime Minister Stephen 
Harper fell short of call- 
ing the Holodomor a 
genocide during a com- 
memoration ceremony on 
Parliament Hill, Nov. 28. 

To date, 13 countries, 
including the United 
States and Ukraine, have 
formally recognize Sta- 
lin’s forced starvation as 
genocide — a deliberate 
attempt to eliminate an 
ethnic group. 

Canada’s Senate in 
2003 unanimously passed 
aresolution calling upon the Government of Canada to call the Holodomor 
a genocide. 

The Ukrainian Canadian Congress had hoped the Government would 
comply. After meeting privately Nov. 28 with Harper, UCC President Paul 
Grod said the Prime Minister recognizes the famine as a tragedy, but not a 
genocide. “What was not yet in the cards, so to speak... is formal recogni- 
tion,” Grod said in a telephone interview with The Canadian Press. 

Formally, Canada refers to what happened as a “famine,” said a Harper 
spokesperson. Another official said there are no plans to recognize the 
deaths as a genocide, CP reported. 

In his statement, Harper said, “rarely did dogma and dictatorship com- 
bine to more murderous effect than in the regime of the communist tyrant 
Josef Stalin.” 

“Tonight we remember and honour those Ukrainians who suffered hor- 
ribly during his savage reign. The main instrument of Stalin’s persecution 
of Ukrainians was collectivization.” 


PHOTO — EMBASSY OF UKRAINE 
Prime Minister Stephen Harper delivers his 
statement at the Holodomor commemoration 
in Parliament, Nov. 28 
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For the full text of the Prime 
Minister’s statement see Page 3. 

In his comments, Ukraine’s Am- 
bassador to Canada, Thor Ostash, 
called upon the House of Commons 
and the Government of Canada to 
pick up the Senate’s example and rec- 
ognize the Holodomor as genocide. 

Speaking before the House of Com- 
mons earlier that day, Edmonton East 
Conservative MP Peter Goldring, 
Chair of the Ukraine — Canada Par- 
liamentary Friendship Group didn’t 
hesitate to use the G word. 

“We remember today the victims 
of the Holodomor, of the dark side 
of humanity,” Goldring said. “By re- 
membering we help the world guard 
against those who would repeat such 
genocide.” 

“More than seven million per- 
ished in Ukraine in a planned fam- 
ine created by Stalin’s despotic 
1930s regime,” he noted. 

“This annihilation was not caused 
by the ravages of nature, nor the 
scourge of pestilence, nor by the 
obliteration of war, but by the hand 
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Holodomor’s 75th Anniversary Officially Begins 


PHOTO — LUBOMYR MARKEVYCH 


A cross of candles is laid out on Mykhaylivska Ploshcha (St. Michael’s Square) in Kyiv on the night of Nov. 24, 


during the official beginning of the commemoration of the 75th Anniversary of the Holodomor. 


Holodomor commemorated in Kyiv 


By Lubomyr Markevych 

The official Commemoration of the Holodomor in 
Ukraine takes place annually on the 4th Saturday of 
November beginning at 4 pm. This year’s official cer- 
emonies in Kyiv took place under slightly overcast skies 
on Mykhailivska Ploshcha with thousands of people in 
attendance. President Yushchenko addressed the gath- 
ering at which many foreign dignitaries and members 
of the diplomatic corps were present as well. By con- 
trast the vast majority of Ukraine’s political elite ig- 
nored the event but were hardly missed. After a short 
address by Yushchenko the national moment of silence 
Was announced апа an eerie calm descended on the 
crowd. A single bell began to toll a deep lament every 


15 seconds. It was riveting. For some two minutes it 
seemed that all life came to a halt and time stood still. 
As the moment of silence ended other church bells 
began a somber chant and many people began filing 
forward to the modest monument to the victims of the 
famine to place their candles. However most stood 
where they were absorbing the moment in silence. 
Meanwhile hundreds of volunteers began distributing 
thousands of candle pots on the periphery of the square. 
Most people took two. One they lit and placed on the 
square in spontaneous designs which evolved on the 
pavement. The other was usually lit and taken home to 
be placed in their apartment windows overnight. A to- 
Cont. on Page 8 
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Edmonton Commemoration 


с Р A Plast member lays a rose at the monument to the Holodomor at Edmonton’s City Hall, Nov. 24. For more see 
ont. onBageS Page 8 of this issue. 


с. Едмонтонська станиця української скавтської організації «Пласт» 

запрошує бажаючих приймати колядників пластунів у своїм домі 
на Різдво 24-25 грудня або 6-7 січня зголоситися (до 14.ХП) на тел. 
465-6092 або адресу ел. пошти edmontonplast@ gmail.com. 


с. The Plast Ukrainian Scouting Association - Edmonton branch 
invites those who wish to receive Ukrainian Christmas carollers from 
Plast at their home on 24-25 December or 6-7 January to leave a message 
at tel. 465-6092 or write edmontonplast@ gmail.com by December 14. 
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SI BANS ISIS) Be, | Литвин не вважає Голодомор 


геноцидом українського народу 


(Новинар/Інтерфакс-Україн)- Глава блоку свого 
імені Володимир Литвин негативно ставиться до 
запровадження кримінальної відповідальності за 
заперечення факту Голодомору і не вважає, що 
Голодомор був геноцидом українського народу. 

Про це Литвин повідомив журналістам 20 листо-- 
пада у Києві. 

"Я не прихильник дій, які змушують сприймати 
історію під страхом закону. Потрібно не ставлячи 
попереду політику демонструвати докази, говорити 
про факти, щоб нинішнє покоління не згадувало ті 
події нагнітанням жахів і страху", - сказав Литвин. 

Політик також повідомив, що не прихильник 
надання голодомору статусу геноциду. 

"Я не прихильник того, щоб надавати етнічне 
забарвлення цій трагедії й говорити про етноцид, 
оскільки це проти історичної правди й голодомор 
стосувався всіх, хто жив у той час на території 


України", - сказав Литвин. 

Він також повідомив, що необхідно провести 
діалог з Росією, у якому зняти всі можливі претензії 
до РФ до подій, пов'язаних з тими роками. 

"Потрібно чітко заявити про те, що це крок для 
встановлення історичної правди, (голодомор 1932- 
33 рр) а не видимість історичних рахунків і, тим 
більше, пред'явлення претензій Росії як npaBo— 
наступника СРСР", - сказав Литвин. 

Політик також розкритикував указ Президента 
про заходи щодо відзначання 75- ї річниці Голодо- 
мору. "Потрібно говорити про повагу до пам'яті, а 
не про річницю", - сказав Литвин. 

Раніше, Президент Віктор Ющенко заявив, що має 
намір ініціювати впровадження кримінальної відпо. - 
відальності за заперечення Голодомору та Голокосту. 
Це питання він внесе на розгляд Верховної Ради МІ 
скликання відразу ж після початку її роботи. 


Кириленко: "НУ-НС" підтримає 
тільки одного спікера 


(Українська правда)- -Фракція блоку "Наша 
Україна - Народна самооборона" на даний момент 
готова розглядати і підтримувати на посаду спікера 
лише одну кандидатуру — Арсенія Яценюка. 

Про це заявив лідер фракції "НУ-НС" В'ячеслав 
Кириленко після завершення засідання Верховної 
Ради у 29 листопада, повідомляє прес-служба блоку. 

"Ми сподіваємося, що це обговорення розпоч-- 
неться вже завтра (30 листопада). Яценюк наш по- 
братим, миразом працювали на виборах, він входив 
до першої п'ятірки блоку, тому я переконаний, що 
питання його обрання буде вирішене позитивно?, - 
сказав він. 


"Наше головне завдання - зробити все, щоб коалі - 
ція засвідчила свою кадрову спроможність. Ми по- 
винні швидко обрати консолідовані кандидатури на 
голову ВР і на посаду прем'єра, щоб якнайшвидше і 
сформувати новий демократичний уряд) - наголосив 
Кириленко. 

На його переконання, "після того, що вже відбуло- 
ся... це не є проблемою". 

"Хтось говорить, що між нами існують нездоланні 
перешкоди, але ми залагодили всі питання, всі 
принципові засади і "Нашої України", і "Народної 
Самооборони?, і "Правиці", і "БЮТ", - підкреслив 
голова фракції "НУ-НС". 


_ У Регіонах наполягають, що 


спікером має бути "регіонал" 


(Українська правда) Депутат 
фракції Партії регіонів Юрій Мі- 
рошниченко вважає, що інтереси 
держави і суспільства потребують 
обрання на посаду голови Вер- 
ховної Ради представника Партії 
регіонів. 

Про це повідомляє прес-служба 
Партії регіонів. 

"Зі створенням коаліції не все 
так гладко, як про це говорять і 
переконують нас чільники пома- 
ранчевих політичних сил?, - зая- 
вив Мірошниченко. 

“Ha сьогодні наша позиція зали - 
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нані, що коаліція повинна бути 
створена на базі програми Партії 
регіонів. Ми переконані, що по- 
винна існувати коаліція, яка 
включатиме понад 300 народних 
обранців", - наголосив він. 

За його словами, у Партії perio— 
нів "переконані, що головою Bep— 
ховної Ради повинен стати полі- 
тик, який відстоюватиме інтереси 
суспільства і держави, а не ок- 
ремої політичної партії чи блоку, 
політик, який користується aBTO— 
ритетом у суспільстві, здатен на- 
лагодити роботу парламенту, який 
стане над політичними силами, 
політичними уподобаннями i 
коаліцією". 

"Принципова наша позиція по-- 
лягає і в тому, що Верховну Раду 
має очолити представник Партії 
регіонів. Але називати її зараз пе-- 
редчасно?, сказав Мірошниченко. 

"Це пов'язано 3 тим, що завчас-- 
не оприлюднення нашої кандида-- 
тури призведе до того, що наші 


політичні опоненти почнуть 30ce— 
реджувати свої зусилля не на пар-- 
ламентській роботі, а на дискре- 
дитації цієї людини", - пояснив 
"регіонал". 

За його словами, у разі виник- 
нення питання про підтримку на 
посаду голови Верховної Ради 
представника не Партії регіонів, 
“Tye буде результатом більш широ-- 
кого компромісу, ніж простий 
розподіл "портфелів" у Верховній 
Раді". 

"В жодному разі Партія регіонів 
не буде підтримувати одіозних 
політиків, які уособлюють полі- 
тичний курс, неприйнятний для 
нашої партії та наших виборців", 
- зазначив Мірошниченко. 

"Ми згодні підтримати людину, 
яка, на наш погляд здатна об'єднати 
суспільство, вміє і готова знахо- 
дити компроміс, і чує не лише ту 
політичну силу, за квотою якої 
пройшла до парламенту, але й 
політичних опонентів", - додав він. 


Бютівця намагались купити 


за 20 млн. доларів 


(Українська правда) Представник БЮТ Олег Ляшко заявляє, що 
26 листопада йому пропонували 20 мли доларів 3a те, щоб він відкликав 
свій підпис під коаліційною угодою. 

Про це заявив сам Ляшко в ефірі 5 каналу 26 листопада ввечері. 

«Сьогодні перед ефіром в мене відбулася зустріч, на якій людина 
запропонувала мені 20 млн доларів за те, що я відкличу свій підпис піл 
коаліційною угодою. Ставки ростуть", - зазначив Ляшко. 

Він відмовився відповідати, хто саме йому пропонував. 

«Регіони роблять ці пропозиції через оточення. Вони роблять це 
через найближчих друзів. Ця людина не член БЮТ, він позапартійний", 
- сказав Ляшко. "Вінмені сьогодні сказав: "я розумію, що тобі це казати 
не варто було, але я мав з тобою зустрітися, щоб поставити галочку, 
що я тобі це казав", - розповів Ляшко про свою розмову 3 особою, що 
пропонвала йому гроші. 

«У вас є Клюєв, за кожним з наших депутатів закріплені люди. Ви 
знаходите людей не з Києва. Ви робите все для того, для чого 
Богатирьова перенесла засідання. Ви відтягуєте час. Сьогодні є сім 
«непідписантів". Завтра ще хтось купиться", - додав він. 
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Manitoba to enshrine Holodomor 
commemoration in legislation 


By Marco Levytsky 
With Files from the Manitoba Legislature, the 
Winnipeg Free Press and the Canadian Press 

Manitoba, which was the first Canadian jurisdiction 
to set aside an official day for the commemoration of 
the 1932-33 Holodomor in which an estimated 7 — 10 
million Ukrainian peasants were starved to death, now 
has a bill before the legislature which would enshrine 
that practice in legislation. 

Noy. 22 Opposition MLA Leonard Derkach (PC, 
Russell) introduced Bill 217, The Ukrainian Famine 
and Genocide Memorial Day Act, which was seconded 
by Government MLA Doug Martindale (NDP, Bur- 
rows), who had introduce a resolution, which was 
passed unanimously by the legislature three years ago, 
calling for the same sort of commemoration. 

“The only difference is that Mr. Derkach’s bill en- 
shrines the purpose of my resolution in the legislature,” 
said Martindale in a telephone interview with Ukrai- 
nian News, Nov. 23. He noted that Manitoba had offi- 
cially commemorated the Holodomor on the last Sat- 
urday of November since 2003, when a proclamation 
by the Minister of Immigration and Labour was issued. 

The new bill calls for the commemoration of the Fam- 
ine/Genocide on the fourth Saturday of each Novem- 
ber as is done in Ukraine and the Ukrainian diaspora. 

«І know in my 20_some-odd years in the House I 
have not done this, but today is kind of an unusual day, 
when we have an opposition member’s bill being sec- 
onded by a member of government. I think, in the true 
non-partisanship, I would also ask leave of the House 
that the seconder of this motion be allowed to put a 
few comments on the record in the introduction of this 
bill,” said Derkach and was given leave. 

Martindale told Ukrainian News that in doing so “we 
made history”. 

“Mr. Speaker, today the introduction of this bill is 
basically to commemorate an event that occurred 75 
years ago, and the end of this month marks an occa- 
sion when we can all, in the world, in Canada and in 
Manitoba, mark a horrific event that occurred in the 
1932 to 1933 year in the forced famine of Ukrainians 
in the Ukraine by the Soviet Union’s forced famine,” 
said Derkach in introducing the bill 

“Tonight, Mr. Speaker, we also will be celebrating, 
not celebrating, but commemorating this event with the 
Premier’s (Mr. Doer) showing of a video that includes 
the members of our guests here today, who will be tell- 
ing their story in terms of the famine, who lived through 
the famine and immigrated to this country and to this 
province. To that, we have to thank Canad Inns, Leo 
Ledohowski, who sponsored this film and indeed have 
put this film together to commemorate this event. 

“Mr. Speaker, it is my hope that we can join hands 
together with opposition and all Manitobans to pass 
this bill in Manitoba to commemorate this event and 
the horrific suffering and the tragedies that occurred as 
a result of the forced famine. There are many people 
across this province whose families were part of that 
genocide and it is time to mark that occasion. Vichnaya 
pamyat to those who perished in that famine.” 

“Mr. Speaker, I thank the Member for Russell for 
asking me to second this bill and for asking for leave 
to speak,” said Martindale. 

“The purpose of this bill is to enshrine in legislation 
the same wording as my resolution of 2004, namely, 
that the fourth Saturday of November in each year is 
known as Ukrainian famine genocide memorial day. 
Vichnaya pamyat.” 

Several survivors of the famine looked on from the 


public gallery as the bill was introduced. 

Luba Perehinec, who was just eight years old when 
the famine hit, told the Winnipeg Free Press it has 
shaped her whole life. 

“You value people more,” she said. “You value your 
whole life. You look differently, not like some who want 
to get rich. They want this and that. In my case, if I 
have a little bit І would share.” 

Perehinec, her five sisters and their parents survived, 
partly because they managed to hold on to their cow. 

“We kept our cow in the house so no one would steal 
it,” she said. “I can’t explain it to you. There was noth- 
ing.” 

She said you couldn’t find any animals in the village 
— no horses, dogs, cats, even birds. 

“Everything was eaten,” she said. 

Her father once caught a tiny sparrow he killed and 
brought home to make soup. 

Almost one-third of the people in her village died, 
including all of her grandparents. 

Halyna Panasiuk, who was nine when the famine took 
hold, remembers collecting rotten potatoes to eat and 
always wishing for bread. 

“I was afraid to die,” said Panasiuk through a trans- 
lator. “I wanted to live... I asked my mother if there 
was ever а time Id have enough bread.” 

She said so many people died, there were corpses ly- 
ing all around but nobody seemed to notice after awhile. 

“People were desensitized to it,” she said. “It was a 
regular daily event (for someone to die).” 

Both Panasiuk and Perehinec said they want young 
people to learn about what happened to them. Perehinec 
said she thinks people need|to learn to value what they 
have more. | 

“Tt’s not only us. Millions\of people suffered and are 
still suffering if you watch this famine that now is go- 
ing in Sudan,” she said. “When you watch those pic- 
tures, that’s pictures of us.” | 

Derkach hopes the Canadian Museum for Human 
Rights will include an exhibit on the Ukrainian famine 
and genocide. 

“There are other genocides that have to be remem- 
bered as well so they are never committed again,” he 
said. “This doesn’t mean this is a more significant one 
than others at all, it just means it is one more we should 
pay attention to.” 

Rosann Wowchuk, the province’s deputy-premier, 
said Nov. 22 there is clear evidence the famine was a 
deliberate attempt to starve Ukrainians to death. 

“There is a lot of things that have been uncovered 
since the demise of the Soviet Union that show clearly 
that this was a planned genocide,” Wowchuk said, as 
quoted by the Canadian Press.. 

“Food was removed from Ukraine, so that there was 
nothing for people to eat,” she said. 

“Tt was deliberate. It was an attempt to eliminate the 
Ukrainians.” 

Wowchuk is of Ukrainian descent herself and has 
talked to relatives who survived the ordeal. 

Meanwhile, James Bezan, a Manitoba Conservative 
MP, who tabled a private member’s bill last June that 
would recognize the famine as an act of genocide and 
establish a memorial day, but was never voted on, said 
he expects it will surface again in February. 

“T believe it should carry through fairly rapidly once 
I get it into the House,” Bezan said. 

A similar bill had been presented by Liberal Borys 
Wrzesnewskyj and seconded by Bezan’s neighbour, 
Manitoba Conservative Inky Mark at the same time, 
but was denied unanimous consent. 


Harper falls short of calling Holodomor genocide 


Cont. from Page 1 
of a dictator consumed with hatred. 

“Why mankind wreaks death and destruction on its own 
in such unimaginable numbers might not even have the 
understanding given it by the Almighty in the Hereafter.” 

Liberal MP Borys Wrzesnewskyj, Deputy Chair of 
the Parliamentary Friendship group urged his colleagues 
from all parties that on “the 75th anniversary of 
Holodomor, famine-genocide, let us, Canada’s parlia- 
mentarians, pledge to ourselves to pass legislation which 
will memorialize this horrific episode which touches 
the collective memory of Canada’s 1.1 million Ukrai- 
nian Canadian community, so that We Never Forget.” 

He also read a message from Opposition Leader 
Stéphane Dion message to the Holodomor Commemo- 
ration Ceremony in which the Liberal Leader under- 
scored that: “Using food as a weapon, Stalin and his 
Soviet regime hoped to break the independent spirit of 
Ukrainian farmers resisting the forced collectivization 
of their lands... The horror of this peace-time tragedy 
explains why Ukrainian communities all over the world 

remain committed to keeping the memory of the 


Holodomor victims alive.” 

In a Member’s Statement earlier that day Wrzesnew- 
skyj reminded his fellow parliamentarians of “the 75th 
anniversary of humanity’s descent into the abyss of the 
Holodomor, the famine genocide of Ukraine’s rural 
population.” 

“As the famine raged, Ukraine’s lush countryside was 
denuded of its leaves and grasses as people ate any- 
thing that grew. One by one, hundred by hundred, thou- 
sand after thousand, million after million, lay down their 
starved skin and bone bodies and became one with its 
fertile black soils, life extinguished, he continued. 

“As millions starved, Stalin exported grains from 
Ukraine’s fertile lands to the West; a West which apart 
from a handful of brave politicians and journalists, 
turned its gaze away while eating the bounty, the bread, 
from these starving lands. 

“Seventy-five years later, a genocide by attrition con- 
tinues under our watch in Darfur. 

“On the 75th anniversary of the Holodomor, let us 
pledge to ourselves and those who have placed their 
trust in our leadership: Bil’sh Nikoly! Never Again!” 


Prime Minister’s 
Statement on Holodomor 


_ [am very honoured to join you tonight in this solemn commemoration 
of the Holodomor. The 20th century was described by Pope John Paul II 
as the ‘century of tears.’ The world was infected by a lethal combination 
of utopian ideology and brutal despotism. It spawned totalitarian regimes 
that enslaved their own peoples and sought to conquer others. 

“Rarely did dogma and dictatorship combine to more murderous effect 
than in the regime of the communist tyrant Josef Stalin. Tonight we re- 
member and honour those Ukrainians who suffered horribly during his 
savage reign. The main instrument of Stalin’s persecution of Ukrainians 
was collectivization. 

“The honest and hard-working people who had tilled the rich soil of 
Eastern Europe successfully for centuries were forced to farm for the So- 
viet state. By crushing private ownership, initiative, and dignity, collec- 
tivization destroyed most of their agricultural production, and the soviets 
stole the rest. The result was one of the worst famines the world has ever 
known, millions of men, women and children — mostly Ukrainian, but 
also some Kazakhs and Russians — died of starvation. Those who re- 
fused to yield were slaughtered. 

“We in Canada are bonded to this dark chapter in human history by more 
than a million Canadians of Ukrainian descent, many of whom lost loved 
ones in the Holodomor. And so, all Canadians join us in commemorating 
this 75th anniversary of the terrible famine of 1932-33. Because what was 
done to the Ukrainian people was a mortal offence against the values we 
hold dearest; freedom, democracy, human rights and the rule of law. 

“Ladies and gentlemen, in remembering these events, we should also 
never forget the efforts that some made to encourage us to cast aside these 
values and turn a blind eye to this brutality. Between the two world wars 
and the long cold war that followed, apologists tried to persuade us that 
the ideology of communism was benign. 

“They said we should be neutral towards it — an ‘honest broker.’ They 
said we should learn to live with it — that we had nothing to fear from the 
Soviet Empire. Canadians knew better. So we took a stand. We stood for 
freedom and fundamental human rights. We stood against oppression in 
Ukraine. We stood with its brave people, and those of the other captive 
nations of central and Eastern Europe. And when Ukraine won her free- 
dom, we became the first western country to formally recognize her mem- 
bership in the free world. 

“Our special kinship with Ukraine was displayed to the world again last 
month. At UNESCO, Canada proudly co-sponsored the government of 
Ukraine’s motion honouring the millions who perished in the famine and 
acknowledging that their deaths were caused by the brutal communist dicta- 
torship of Josef Stalin. That was just the beginning of a year of commemora- 
tive events in Canada planned by the Ukrainian Canadian Congress. 

“Our government welcomes and supports these efforts because remem- 
bering those who died, and why they died, is our best hope against history 
repeating itself.” 


Stages of the Development 
of the Genocide 


Stalin’s totalitarian regime deliberately created conditions for Ukraini- 
ans that could not support life. These conditions fully comply with the 
characteristics of genocide as defined in the UN Convention of 1948. 

» On August 7, 1932, Stalin promulgated a law, authored by him, on the 
protection of socialist property, which carried a sentence of death or 10 
years’ imprisonment for the misappropriation of collective property. This 
law led to mass arrests and executions. Even children caught picking a 
handful of ears of grain from fields that until recently had belonged to their 
parents were convicted. It became known as the Law of “Five ears of grain”. 

» By imposing so-called “fines in kind” on individual farmers and whole 
villages that had not fulfilled the inflated grain procurement quotas in the 
fall of 1932, the Soviet authorities could confiscate, in addition to grain, 
all other foodstuffs. 

e Another form of punishment for lagging behind in grain deliveries 
was the ban on retail trade, introduced in August 1932, making it impos- 
sible for peasants to purchase bread. 

e In the fall of 1932, the authorities introduced a system of blacklists, 
which banned the sale of items such as kerosene, matches, and other con- 
sumer necessities to collective farms and individuals designated for pun- 
ishment for arrears in grain deliveries. After all food and cattle were con- 
fiscated, blacklisted territories would be sealed off by NK VD detachments. 

» In January 1933, in fulfillment of another of Stalin’s resolutions, the 
borders of Soviet Ukraine and the Kuban were closed by NK VD and ті- 
litia detachments to prevent peasants from leaving starvation-hit areas in 
search of food in neighbouring regions of the Soviet Union. During the 
six-week period after the adoption of the Resolution banning Ukrainians 
from crossing borders, nearly 220,000 people were arrested for violating 
the prohibition. The law enforcement authorities forcibly sent over 186,000 
people back to their homes to face starvation. 

з The sale of tickets for transport by train or boat to peasants was banned. 
Peasants were prevented from entering urban districts, and were expelled 
when they did. 

» Enforced starvation reached its peak in the spring of 1933 when 30,000 
persons died every day. As a result of the Holodomor from 20 to 25 per- 
cent of the population of Soviet Ukraine — one third of them children — 
was exterminated. 

«Ір the hope of saving their children, peasants would steal through closed 
borders guarded by NKVD (Soviet secret police) troops, and abandon 
them in urban areas, that were less affected by starvation. Since orphan- 
ages and children’s shelters were already overcrowded, most of these chil- 
dren died on the streets of starvation and disease. In September 1933, 
approximately two-thirds of Ukrainian pupils were recorded as missing 
from schools.. 
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У Криму освятили 
пам'ятний знак 

жертвам червоного 


терору 


(Радіо Свобода)--У Криму 16 листопада вшановували пам'ять 
жертв голодоморів і політичних репресій. У Сімферополі освятили 
пам'ятний знак жертвам «червоного терору» 1 відбулася конференція 
за участі найвищих посадовців автономії. Комуністи проігнорували 
ці заходи, хоча раніше погрожували не допустити, як вони казали, 
«викривлення історії». 

«Господи, помилуй душі жертв голодоморів і політичних репресій...» 
- попри сильний дощ, священик править панахиду за душами тисяч 
невинно убієнних у Криму людей у 20-30-ті роки минулого століття. 
16 листопада, в день, коли 87 років тому в Криму розпочався «червоний 
терор», у Сімферополі відкрили та освятили перший пам'ятний знак 
жертвам цього терору. Восьмитонний камінь у Міському саду 
встановили активісти Конгресу російських громад Криму. 

Його лідер Сергій Шувайников заявив, що досі не відомі точні дані 

щодо кількості убитих більшовиками в перші місяці приходу до влади 
в Криму. За його словами, історики називають цифри у вісімдесят, 
сто двадцять тисяч, а останнім часом і близько двохсот тисяч. 
«Ми не забуваємо всіх жертв 1 хочемо, щоб цей пам'ятний знак не дав 
можливості повторитися новим громадянським війнам, новим 
соціальним експериментам. Тому що за це платять життям прості 
невинні люди!» - заявив Шувайников. 

Голова правозахисної організації «Віра» Святослав Компанієць 
звернув увагу, що під сумнів у Криму і досі ставиться сам «червоний 
терор»: «Те, що тут відбувалося після закінчення кривавої Грома- 
дянської війни, ми не маємо забувати ніколи, бо потерпіли тисячі 
невинних людей. Нам треба не дивитися на тих "шарікових" і 
"швондерів/, які намагаються відбілити злочини комунізму, а все-таки 
називати речі своїми іменами!» 

Назвати речі своїми іменами намагалися сьогодні і в кримському 
уряді. Тут за ініціативою Представництва Президента України в Криму 
пройшла наукова конференція «Вшанування в Криму пам'яті жертв 
політичних репресій та голодоморів: діалог влади і громадськості». 

I вперше на науковому рівні тут говорили про необхідність гідного 
вшанування усіх жертв радянської доби, каже організатор конференції 
Андрій Іванець: «Крим був одним із епіцентрів масового насильства у 
20-му столітті. I, на жаль, пам'ять жертв іще гідно не вшанована. 
Більше того, ми відчуваємо протидію з боку певних політичних сил». 
Під «певними силами» він мав на увазі комуністів, які кілька тижнів 
тому силою зірвали проведення іншого подібного «круглого столу». 
Цього разу після попереджень із боку правоохоронців вони не 
ризикнули бешкетувати в урядовому будинку. 

Утім, раніше лідер кримських комуністів Леонід Грач заявив Радіо 
Свобода, що не дасть узаконити встановлений пам'ятний камінь 
«Жервам червоного терору». У «червоних» у Сімферопольській 
міськраді - велика фракція. 
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Новообрана Дирекція Українського IRD Bozo об єднання Канаді четвертий зліва зорениаантй Тарас 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, Nov. 29 - Dec. 12, 29 листопада - 12 грудня, 2007 


Відбувся трирічний з'їзд УНО 


75 років на службі українській громаді 


(Новий Щлях)- -У днях 15-18 
листопада ц. р. одна з найстаріших 
українських громадських організ-- 
ацій Канади - Українське Націо- 
нальне Об'єднання Канади та його 
Братні Організації, а саме: Opra— 
нізація Українок Канади, Україн-- 
ська Стрілецька Громада та Mo— 
лодь Українського Національного 
Об'єднання Канади відбули свій 
черговий трирічний з'їзд, що 
пройшов під гаслом: “75 років на 
службі українській громаді". 

Справді, ця колись могутня і 
впливова організація була заснова- 
на на історичному засіданні в ін- 
ституті їм. М. Грушевського в Ед- 
монтоні 17 липня 1932 р. Передові 
діячі української громади, як: 


Президент на Західну Koy 
Юрій Йопик. 


Дарія Дяковська - заступник пре-- 
зидента; Юрій Йопик - заступник 
президента по Західній Канаді; 
Маркіян Мацелюх - виконавчий 
секретар; Данило Черкас - скарб- 
ник; Євген Чолкан, Євген Демид- 
чук, Діана Грабінська, Іван Гуцал, 
Петро Ковальчик, д-р Володимир 
Кричфалуші, Сейдж Кудеревко, 
Володимир Купловський, Леся 
Назаревич, Євген Осідач, Михай- 
ло Прибила, Євген Роман, Олекса 
Цаленюк, Юрій Сергійчук, Іван 
Стан - члени; Іван Андрусяк - 
голова Головної Управи УСГ; На- 
талка Бундза-Іваницька - голова 
Крайової Управи УСГ, Іван Під- 
кович — голова Контрольної KOMi— 
сії, Михайло Ребрик - заступник 


Олекса Григорович - перший го- 


голови, Геня Гунчак, Володимир 


лова Крайової Вкзекутиви УНО, 
Василь Слюсаренко - заступник 
голови, інж. Володимир Коссар, 
член Крайової Екзективи, Богдан 
Зелений - скарбник, д-р Іван Гуляй 
— секретар, розуміючи важливість 
організаційного впливу на важелі 
внутрішньої та зовнішньої політи-- 
ки Канади, хотіли мати і мали 
впливовий голос в тогочасному 
канадському суспільстві. 

Саме Едмонтон був колискою 
організації, а тому Номінаційна 
комісія з'їзду попрацювала над 
тим, щоб члени Філії УНО Едмон-- 
тон були добре представлені в 
новообраній Дирекції УНО. За 
довголітню 1 віддану службу opra— 


нізації спеціальною резолюцією 
з'їзду до складу тепер Дирекції 
УНО на правах почесного члена 
ввійшов Мирослав (Честер) Куць. 
Слід згадати, що на списку почес- 
ного членства Дирекції УНО є ще 
один відомий громадський діяч з 
Едмонтону, а саме д-р Микола 
Суховерський. Заступником пре- 
зидента на Західну Канаду було 
одноголосно обрано Юрія Иопика. 
А загалом список Дирекції УНО 
Канади виглядає слідуючим чи- 
ном: Анна Вах, Мирослав Куць, 
Марія Підкович, мгр. Михайло 
Ромах, д-р Микола Суховерський 
- почесні члени; Михайло 
Калимін - попередній президент; 


Мацелюх, Тарас Яцків - члени. 
Дирекцію УНО Канади на цей 
раз очолив дієвий і амбітний ro— 
лова Української Кредитової 
Спілки Тарас Підзамецький. У 
нього цікаві та перспективні плани 
щодо шляхів відновлення i 
омолодження організації УНО 
вцілому 1 Молоді Українського 
Національного Об'єднання 30Kpe— 
ма, підняття її престижу в канад- 
ському суспільстві. Тож побажа-- 
ємо йому наснаги до роботи, сили, 
енергії та завзяття, щоб наша ор- 
ганізація УНО надалі продов- 
жувала гуртувати українську 
громаду Канади, а винесені резо- 
люції втілювались у життя. 


Українець вимагає засудження працівників 
НКВД, що чинили злочини під виглядом 
вояків УПА, 1 вже виграв першу справу 


Кирило Булкін, Радіо Свобода 

28 листопада військова колегія Верховного суду 
України скасувала постанову військової проку- 
ратури Тернопільського гарнізону, якою адвокату 
Іванові Макару відмовили в задоволенні його позову 
проти працівників НКВД, що чинили злочини під 
виглядом «бандерівців». Тепер матеріали справи 
відправлені на додаткову перевірку. 

Як розповідає адвокат і громадський діяч Іван 
Макар, поштовхом для його позову проти 
працівників НКВД стали газетні публікації. 

«Це було влітку 2005 року. У газетах "Прикар- 
паття" Старосамбірського району Львівської облас- 
ті та "Свобода" було надруковано про те, що під 
маркою "бандерівців" НКВДисти вчиняли вбивства 
на теренах Західної України. То я подав повідом- 
лення про злочин в Генеральну прокуратуру Укра- 
їни, оскільки такий злочин не має терміну давності», 
- каже він. 

За словами Івана Макара, справу тривалий час 
передавали з однієї інстанції в іншу, аж поки вона 
опинилася у військовій прокуратурі Тернопіль- 
ського гарнізону. Остання винесла постанову про 
відмову в порушенні кримінальної справи. 

Після оскарження прокуратура сама скасувала 
свою постанову, однак невдовзі видала нову, що 
грунтувалася начебто на проведених опитуваннях 


свідків. Тоді Іван Макар оскаржив це рішення уже у 
військовій колегії Верховного суду України. 

І ось сьогодні суд скасував постанову про відмову в 
порушенні кримінальної справи і направив матеріали 
справи на додаткову перевірку. Документальні 
свідчення допоможуть довести справу до кінця. 

Голова Київського товариства «Меморіал» Роман 
Круцик каже, що оприлюднені нещодавно доку- 
менти з архівів НКВД-МГБ-КГБ підтверджують 
інформацію про злочини, які робили чекісти під 
виглядом «бандерівців». 

Деякі з цих документів зберігаються в київському 
музеї радянської окупації, розповідає він. 

«У нас у музеї навіть є фотографія псевдобоївки 
полковника Захарова, який діяв у Тлумацькому 
районі. Ну і важливим є, звичайно, документ про-- 
курора Рівненської області. Це тодішній радянський 
прокурор, який пише у Москву і благає: зупиніть, 
не посилайте ті псевдозагони, бо вони роблять дуже 
велику шкоду, тероризують мирне населення, і 
населення ще більше йде в ліс до УПА. За архівами 
на червень 1945 року таких загонів було 157, і вони 
нараховували 1750 оцих псевдоупівців», - каже 
Роман Круцик. 

Отож, на його думку, за подальшого розгляду 
справи буде достатньо документальних підстав для 
задоволення позову Івана Макара. 
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Difference in our Ukraine 
hinder coalition formation 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation) — Ukraine’s new parliament 
opened on Nov. 23 only to adjourn until Nov. 29, as 
the absence of a more or less stable majority left it in- 
capacitated, making it impossible to elect parliamen- 
tary leaders and form standing committees. This dead- 
lock is due to serious differences within President Viktor 
Yushchenko’s Our Ukraine-People’s Self-Defense bloc 
(NUNS) over electing the speaker of parliament and 
the coalition accord with the Yulia Tymoshenko Bloc 
(BYuT). 

After the Sept. 30 snap parliamentary election, NUNS 
and BYuT agreed that the post of prime minister in their 
coalition would go to BYuT and the less important po- 
sition of parliament speaker would be filled by a repre- 
sentative of NUNS, because it scored fewer votes in 
the election. It was agreed that the leader of Our Ukraine 
— the larger component of NUNS — Vyacheslav 
Kyrylenko, would become speaker. 

It emerged later that many people in Our Ukraine 
have serious reservations about Kyrylenko. He is seen 
by one group of Yushchenko supporters, which appar- 
ently includes the head of Yushchenko’s office, Viktor 
Baloha, as an individual prone to make more conces- 
sions to Tymoshenko than necessary. Kyrylenko’s 
strengthening, they fear, may weaken Yushchenko vis- 
a-vis Tymoshenko if she decides to challenge him in 
the 2009 presidential election campaign. 

On the other hand, there are several members of 
NUNS who support a coalition with Prime Minister 
Viktor Yanukovych’s Party of Regions (PRU), rather 
than with BYuT. Some of them, such as National Se- 
curity and Defense Council (SNBO) Secretary Ivan 
Plyushch, who served as speaker twice in the past, and 
Yuriy Yekhanurov, who was prime minister in 2005- 
2006, reportedly would not mind being elected speaker 
themselves. 

The situation is complicated by Yushchenko’s failure 
to clearly articulate his position. Initially he seemed to 
back Kyrylenko’s bid, but at a meeting with NUNS lead- 
ers on Novy. 22 Yushchenko reportedly proposed reserv- 
ing for Kyrylenko the position of deputy prime minister 
in the future cabinet. He suggested that NUNS should 
consider four candidates for speaker, including Plyushch 
and Yekhanuroy, but not Kyrylenko. Yushchenko advice, 
however, was rejected by the majority of those present, 
who voted to back Kyrylenko’s bid. 

Plyushch later told journalists that Yushchenko 
wanted him to be chosen for speaker. Plyushch sounded 
patronizing when asked to comment on Kyrylenko: “I 
think he does not understand that the speaker should 
organize the work of parliament, rather than defending 


-the interests of his coalition.” Plyushch could either 


take his seat in parliament or remain in his current po- 
sition, but Yushchenko left him no choice, dismissing 
him from SNBO. This means that Plyushch goes to 
parliament, quite probably to challenge Kyrylenko. 

NUNS member thor Kril, who is close to Baloha, 
publicly called on Kyrylenko to drop his bid. Kril 
claimed that there was no transparent competition for 
the position of speaker and he called the NUNS-B YuT 
coalition accord “a conspiracy for the sake of posts.” 
He also accused Kyrylenko of transforming NUNS into 
“a branch of BYuT.” Kril was опе of the first three 
NUNS parliamentarians who refused to sign the ac- 
cord with BYuT. 

The number of dissenters grew to at least seven. By 
Nov. 26, Kril, Plyushch, and Vasyl Petyovka were 
joined by another four, including Yekhanurov, despite 
Tymoshenko’s concessions, such as omitting from the 
accord the promise to cancel military conscription from 
2008. The dissenters argue that several provisions in- 
cluded in the coalition accord by Tymoshenko are un- 
realistic. 

Yekhanurov has demanded deleting seven points 
from the accord and amending at least 25. These in- 
clude Tymoshenko’s promises to reimburse Ukraini- 
ans within two years for the deposits lost in the Soviet 
Union’s Savings Bank, to cancel the value-added tax, 
and to change the parliamentary election system to 
make it more transparent. The promises to cancel con- 
scription and return the Soviet-era savings were among 
the key points of Tymoshenko’s election program. Now 
a coalition and her premiership are impossible without 
consent from the seven opponents of the original ver- 
sion of the NUNS-B YuT accord, as without their votes 
Tymoshenko’s bid will be backed by fewer MPs than 
the required 226. 

Kyrylenko scheduled a meeting of Our Ukraine’s top 
body, the political council, for Nov. 27 to try to per- 
suade the dissenters to change their mind. More than 
half of the council, however, ignored the meeting, so 
dissent within the party is apparently growing. 

The BYuT will not vote for a speaker candidate of- 
fered by NUNS as long as there is no formal coalition, 
Mykola Tomenko, опе of the В YuT’s leaders, told Chan- 
nel 5. Earlier, the other three caucuses in parliament — 
the PRU, Lytvyn’s Bloc, and the Communists — had 
made it clear that they will not help the NUNS-BYuT 
coalition elect the speaker because they were not invited 
to join the coalition. If NUNS and BYuT fail to settle 
their differences quickly, the process of electing the 
speaker may take weeks. In that case, Ukraine will hardly 
have a new prime minister by the end of 2007. 


Yushchenko convinces MPs to accept coalition 


(Ukrainian Journal)—Seven rebellious lawmakers 
from Our Ukraine-People’s Self-defense, at a meeting 
with President Viktor Yushchenko on Nov. 28, prom- 
ised to stop their resistance and to sign an agreement 
creating a pro-Western coalition, an official said. 

Viktor Baloha, Yushchenko’s chief of staff, said the 
meeting removes obstacles for the creation of the coa- 
lition that is expected to quickly appoint Yulia 
Tymoshenko as Ukraine’s next prime minister. 

“The president has a clear confidence that from now 
on there are no obstacles for the creation of the demo- 
cratic coalition and for the formation of an effective 
government,” Baloha said. 


As a compromise, however, Our Ukraine-People’s 
Self-defense may replace Viacheslav Kyrylenko as the 
group’s nominee for the post of speaker of Parliament, 
according to Mykola Onyshchuk, one of the lawmak- 
ers that met Yushchenko. 

“T am afraid there will be a different candidature,” 
Onyshchuk said in an interview with the Channel 5 
television late Nov. 28. “I think the president and law- 
makers realize the level of responsibility that lies on 
the coalition, and, perhaps, that’s why this cannot be 
Kyrylenko.” 

Yushchenko met Kyrylenko earlier on Nov. 28, but 
the press service had not released details of the meeting. 


Nash issues Holodomor statement 


(Peggy Nash Office/UkrNews) — 
Parkdale High Park NDP MP Pegg 
Nash issued a statement on the 75 
Anniversary of the Holodomor in 
the House of Commons, Nov. 26. 
“As many as one out of four 
Ukrainians, including millions of 
children, perished in the period from 
1932 to 1933. Ukrainians died of 
starvation and disease while the So- 
viet Union ignored their plight and 
exported grain and other resources 
abroad. This terrible crime is largely 
ignored by the world community. 


1, 2008. 


“Now, after 75 years, it is long 
overdue that we pay our respects to 
the over one million Canadians of 
Ukrainian heritage, some of whom 
are survivors and many of whom 
lost family during the Holodomor. 

“We need to ensure that Canadi- 
ans, especially Canadian students, 
learn about the Holodomor so that 
we can pledge to learn from the past 
and to build a better future. 

“Tam proud to represent the riding 
of Parkdale High Park with a large 
Ukrainian community. I want to 


Yushchenko sets deadline for professional army 
(RFE/RL)—President Viktor Yushchenko on Nov. 28 said the military 
draft in the fall of 2009 will be the last one before the Ukrainian armed 
forces become a fully professional army, RFE/RL’s Ukrainian Service 
reported. Yushchenko ordered the government and the General Staff to 
determine by the end of this year the expenses connected with the transi- 
tion to a contractual military, and to prepare a detailed action plan by Feb. 


thank them for educating me about 
this terrible event in our human his- 
tory 75 years ago. I stand with them 
in recognizing the Holodomor and 
encourage all members to join one 
of Canada’s largest communities as 
the Ukrainian Canadian Congress 
launches a year of commemorative 
events.” 
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Orange parties 
announce coalition deal 


The two parties that led Ukraine’s Orange Revolution on Noy. 29 reached 
a coalition deal, setting the stage for pro-Western Yulia Tymoshenko to 
return as prime minister, reports Agence France Presse. 

The party of President Viktor Yushchenko and the Yulia Tymoshenko 
Bloc signed an agreement on forming the new government, interim speaker 
Roman Zvarych told parliament. 

Applause broke out in the parliament chamber and some deputies pre- 
sented Tymoshenko with a large bouquet of blue and yellow flowers rep- 
resenting Ukraine’s national colours. 

“T believe that we will succeed in forming an effective government and 
provide hope for systematic and deep reforms in the country,” said 
Tymoshenko, wearing her characteristic blonde braids. 

A total of 227 deputies in the 450-seat Rada, or parliament, signed the 
coalition deal, paving the way for the appointment of a prime minister at a 
parliament session set for Dec. 4. 

But a key member of Yushchenko’s party, Ivan Plyushch, refused to 
endorse the accord, underscoring the fragility of the deal that was backed 
by a slim majority in parliament. 

Communist official Petro Tsybenko commented that the coalition en- 


dorsed by only 227 deputies “will not be viable. Every vote will be diffi- 
cult.” 
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Manitoba shows Ше way 


Manitoba, which in 2003 became the first government in Canada to set 
aside a special day for the commemoration of the Holodomor, may also 
become the first to enshrine this commemoration in legislation that will 
recognize this greatest mass murder in European history as the genocide it 
really was. 

Ten countries around the world have officially done so, including the 
United States. Canada has yet to do so, although the Senate in 2003 passed 
a unanimous resolution calling upon the Government of Canada to recog- 
nize the Holodomor as genocide. 

On Noy. 22 Opposition MLA Leonard Derkach (PC, Russell) intro- 
duced Bill 217, The Ukrainian Famine and Genocide Memorial Day Act, 
which was seconded by Government MLA Doug Martindale (NDP, Bur- 
rows). What is remarkable is the spirit of non-partisanship that was present 
in the introduction of this legislation, which leads us to believe it will go 
through Second and Third Readings very quickly. 

This is an example other Canadian jurisdictions should follow. Ottawa 
especially should take note. It is ironic that the Opposition MLA, who 
introduced this bill in the Manitoba Legislature, represents a provincial 
riding, which is almost totally contained within the federal constituency 
of the Government MP (Inky Mark) who seconded a similar bill presented 
by an Opposition MP (Borys Wrzesnewsky)) in the federal parliament last 
June. That however, failed to get unanimous approval. Another bill, intro- 
duced by another Government MP (James Bezan), who incidentally rep- 
resents a constituency that directly borders on Mark’s, has been before the 
House of Commons since the day before Wrzesnewskyj’s was denied una- 
nimity. We understand it will be put to the members in February. The 
reason for an eight-month delay is not apparent to us, but if it’s to go in 
February, then let it be done, once and for all. 

We understand Alberta plans to introduce a similar bill before the end 
of the year, and that the League of Ukrainian Canadians has started an 
online petition to convince the Ontario government do the same (http:// 
www.lucorg.com/luc/support.php). We urge our Ontario readers to add 
their names to this petition and we urge all our readers across Canada to 
get the message across to their individual representatives that we want all 
jurisdictions in Canada to recognize this unspeakable horror as the geno- 
cide it really was. 

And what a horror — people died at the rate of a million per month, 
over 30,000 per day, more than 1,000 per hour, 20 per minute, somebody 
every three seconds. Day after day, week after week, as Rev. Prof. Dr. 
Borys Gudziak, Rector of the Ukrainian Catholic University in Lviv, said 
during the commemoration in Edmonton, Nov. 24. 

Yet this crime against humanity remains relatively unknown. Its perpe- 
trators were never brought to justice and the successors to the secret troop 
who carried it out still deny it. Just an unfortunate tragedy, they say. 

“The people of Germany... looked truth in the eyes, and asked forgive- 
ness from the people they enslaved, especially from the Jews, and they 
began building a new history,” said Dr. Gudziak. 

“Nobody has asked forgiveness for the Holodomor. No ideology has 
accepted responsibility. A policy that was planned in Russia, in Moscow, 
a policy that was meant to be confined to the borders of the Ukrainian 
republic remains an abstract fruit of evil minds for which nobody takes 
responsibility.” 

The truth must be told and the world must be made aware, so that never, 
never, again will such a monstrous crime against humanity be perpetrated. 
As a leading democracy Canada must condemn this act of genocide and 
let the truth be known. Manitoba has shown the way. The rest of Canada 
must now follow, 
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Holodomor: Recognition after 75 


years, but still 


By Andrew Wodoslawsky 

War crimes and massacres are nothing new in our 
word’s history. Very often this was (and is) done dur- 
ing wartime to destroy resistance. However, very of- 
ten states will wage war on their own citizens, whether 
to subdue opposition, or to eliminate “undesirable” cul- 
tural or ethnic groups. Surprisingly, one of the largest 
such atrocities in the 20th century remains largely un- 
known to the general populace. This was the 
Holodomor, or Famine-Genocide, an artificial famine 
orchestrated by the Soviet government in the years 
1932-33 against the whole of Ukraine (S.S.R.), and 
against minority populations in the Kuban, Northern 
Caucasus, and Lower Volga regions. Some 7-10 mil- 
lion people were killed by hunger or by exposure in 
concentration camps in Siberia and the Arctic. 

The setup of the Holodomor began with events 15 years 
prior, when as the Russian Empire collapsed under the 
strain of the First World War, and the Ukrainian people 
declared independence and formed the Ukrainian Repub- 
lic. Beset on all sides by enemies, Ukraine was eventu- 
ally conquered by Communist forces in 1920. The 
memory of this brief period of independence remained, 
and continued to fuel opposition against Soviet totalitar- 
ian rule. The Soviets initially adopted a policy of ap- 
peasement in the middle 20’s, but switched to a radi- 
cally different approach during the first Five Year Plan. 

The violence began with the liquidation of national 
leadership and intellectual elite. More than 1500 priests 
and 5000 intellectuals were executed, and their institu- 
tions shut down (greater than 90% of church buildings 
were destroyed). However, since most Ukrainians at 
the time worked in agriculture, “decapitating” Ukrai- 
nian resistance meant that the village leadership had to 
be destroyed as well, and so a policy of 
“dekulakization” began. A “kulak” was first though of 
as farmer who produced surplus, but really applied to 
anyone presenting any resistance to Soviet policy. The 
punishment for being a “kulak’”’ was either execution 
or exile to hard labour in northern Siberia or the Arc- 
tic. In this way, at least 2.4 million Ukrainians were 


without justice 


exiled and 300,000 - 500,000 were executed. 

The next phase in the five-year plan was collectiv- 
ization, or the process of concentrating all farmland and 
farming technology into state owned collective farms. 
This centralized arrangement made it easy for the So- 
Viet authorities to collect quota of grain to sell to the 
West for industrial technology. The grain quotas were 
set unrealistically high from the very beginning, and 
the farms were not able to meet the state’s demand for 
food. All reserves were drained and all personal stores 
of food were confiscated by the State. The draconian 
“Five Stalks Law” was enacted making everything 
imaginable “socialist property”. Historian Miron Dorlot 
writes: “to glean the already harvested fields, to fish in 
the river, to pick up a fallen dry twig in the forest, or 
even to collect dry weeds along the roads for fuel was 
an unpardonable crime equal to state treason.” The age 
limit for the death penalty was lowered to 12 years. 

There have been many different estimations on the ca- 
sualties of the first Five Year Plan. In his memoirs, Win- 
ston Churchill recalls a conversation with Joseph Stalin. 
When asked about opposition to the “policies of соПес- 
tive farms”, Stalin replied ‘Ten millions.” The generally 
accepted figures for the casualties of the Holodomor are 
between 7-10 million, making this among the largest 
atrocities of the century, comparable to the Holocaust in 
Europe and Cultural Revolution on China. 

Unlike their Nazi counterparts after World War II, 
Soviet officials who planned and organized the 
Holodomor were never persecuted for their crimes 
against humanity. In actual fact, Lazar Kaganovich and 
Vyacheslav Molotov, both close associates of Stalin and 
responsible for the Holodomor in their assigned areas, 
each lived to 97 and 96 years old respectively. If there 
are to be no Nuremberg trials for the Soviet murderers, 
then let there at least be recognition, both among citi- 
zens and governments, that 10 million lives were de- 
stroyed in a deliberate attack on the Ukrainian people 
by Soviet authorities. 

Andrew Wodoslawsky is a student of Engineering at 
the University of Toronto. 


For Ukraine’s miners, demand and 
dangers mounting 


By Claire Bigg 

(RFE/RL)—As the country was marking three days 
of mourning, Ukraine on Noy. 20 buried the first vic- 
tims of a coal mine blast that at that point had claimed 
89 lives. By Nov. 25 the death tolls reached 100. 

Deadly methane blasts are not rare in Ukraine, which 
is the world’s second-deadliest country for miners af- 
ter China. But the disaster at the Zasyadko mine, lo- 
cated near the eastern city of Donetsk at the heart of 
the country’s coal industry, is the worst of its kind since 
Ukraine’s independence. 

Miners and their families are pinning the blame 
squarely on the government, which they say has done 
little to improve miners’ safety in its drive for greater 
productivity. 

“An accident like this could have been prevented if 
the state had carried out its responsibilities properly 
and controlled the situation in the industry,” says 
Mykhaylo Volynets, the chairman of Ukraine’s inde- 
pendent trade union for miners. 

The country’s coal industry, Volynets claims, is 
riddled with “corruption and irresponsible behavior” 
at the managerial level. 

Ukraine’s run-down coal pits are among the most 
hazardous in the world. The Zasyadko mine, despite 
being one of the country’s largest and best-equipped, 
has still been plagued by a string of disasters: 125 min- 
ers died there between 1999 and 2002. 

A number of miners said they intended to quit their 
jobs at the Zasyadko mine after the deadly blast. But 
the mine’s leadership is likely to find quick replace- 
ments. In economically depressed eastern Ukraine, coal 
mining for many remains the only source of income. 

Mykola Surhai, who served as a Ukrainian coal min- 
ister during the Soviet era, says mining safety has de- 
teriorated since the 1991 breakup of the USSR. 

“New mines have to be built, equipment should be 
upgraded, funds should be allocated for protection and 
new security equipment,” says Surhai. “There used to 
be a law controlling work in the mining sector and other 
industries. All controlling organs were guided by this 
legislation and security rules. These were compulsory 
for all.” 

Volynets agrees, claiming the number of mining deaths 
in relation to the volume of coal produced has tripled in 
Ukraine since the country gained independence. 

“It’s become worse, much worse. The system of work 


has disintegrated, particularly the work safety system,” 
he says. “The coal industry is plagued by poor funding, 
bad management, a low level of responsibility for secu- 
rity, and a lack of governmental will to fix the problems. 
So these accidents repeat themselves over and over.” 

Part of the problem is that Ukrainian mines are deeper 
than average, usually running more than 1,000 meters 
underground. The danger is compounded by routine 
safety violations. In the country’s now mostly private 
mines, workers are paid by the amount of coal they 
extract and often disable gas-detecting devices in or- 
der to continue work. 

The government has pledged to pay relatives of the 
Zasyadko victims about $20,000 per miner in compen- 
sation. But this has done little to soothe the grief and 
outrage sparked by the most recent tragedy. 

Serhiy Harmash, an independent Ukrainian journal- 
ist, says miners will continue dying unless money-hun- 
gry officials shift priorities. 

“Tf this mine continues to function, I’m convinced 
more people will die. People have been dying there, 
and lessons still haven’t been learned,” says Harmash. 
“Now we have another accident. If nothing is done, 
people will continue dying. I think that’s what is going 
to happen, because for our so-called leaders, money is 
more important than the lives of simple workers.” 

Ukraine is unlikely to follow in Europe’s footsteps 
and move away from its coal industry, which currently 
accounts for 95 percent of the country’s energy sources. 

During a visit to Donetsk on Noy. 19, Yushchenko 
criticized the government for the poor safety record in 
mines. But he said coal production will nonetheless 
remain a top priority for Ukraine. 

“Ukraine’s coal reserves amount to some 175 billion 
tons. This represents energetic security for more than 
one Ukrainian generation,” Yushchenko said. “The coal 
industry has been a priority over the past century, and 
I’mconvinced it will remain a national priority for many 
more years.” 

Prime Minister Viktor Yanukovych, whose stronghold 
is based in coal-rich eastern Ukraine, sought to mini- 
mize his government’s responsibility in the tragedy. 

“Not a single mine in the world is safe from such 
incidents,” he said during his visit to the Zasyadko mine. 
The government, he said, is “definitely” working to 
increase coal production. 

(RFE/RL’s Ukrainian Service contributed to this report.) 
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Wrzesnewskyj blasts Conservative| Born in Captivity 
non-response to internment question 


(Office of Borys Wrzesnewskyj/UkrNews) — Nov. 23 
the Conservative government’s response to a question 
on the unresolved internment issue clearly illustrated 
that this issue is not one that has even been discussed 
at the Conservative Cabinet table, says Liberal MP 
Borys Wrzesnewskyj 

During Question Period, Liberal MP Massimo Pacetti 
pressed about the lack of movement on the resolution 
of the internment of Italian Canadians during the Sec- 
ond World War. Wrzesnewskyj took the opportunity to 
interject and also remind the Conservative front bench 
of their failure to resolve the issue of the internment of 
Ukrainian Canadians during World War I. In the re- 
sponse, the Conservative government’s Veterans Af- 
fairs Minister Greg Thompson failed to even acknowl- 
edge the internment issue and instead talked about a 
completely unrelated matter. 

“Despite almost two years of being questioned in par- 
liament and pressured by the Ukrainian and Italian com- 
munities, no minister wanted to respond to Mr. Pacetti’s 
question on internment. It finally fell to Veterans Af- 
fairs Minister Greg Thompson to respond and based 
on his non-response, it’s obvious that the resolution of 
the internment question for these two communities has 
not been given serious consideration by this Conserva- 
tive government. Does one laugh or cry when a top 
Conservative government Minister shows such com- 
plete ignorance on an issue of crucial importance to 
the over 1.1 million Ukrainian Canadians and the over 
1.3 Italian Canadians. This demonstrates that after can- 
celling agreements signed by these two communities 
with the previous government, this Conservative gov- 
ernment is not the least bit interested in resolving the 


internment issues,” stated Wrzesnewskyj. 

Below is the official transcript from the Question Pe- 
riod exchange in the House of Commons. 

Mr. Massimo Pacetti (Saint-Léonard— Saint-Michel, 
Lib.): Mr. Speaker, in 2005, the Liberal government 
reached an agreement with the Italian community. 

Mr. Borys Wrzesnewskyj [Etobicoke Centre, Lib.]: 
— and the Ukrainian community. 

Mr. Massimo Pacetti: — and signed an agreement in 
principle worth $12.5 million. This funding was to be 
used to make amends for the injustices suffered by Ital- 
ian community members who were imprisoned and 
declared enemy aliens during the Second World War. 
To the surprise and horror of the community, the Con- 
servative government has decided not to honour its 
commitments. 

What makes this government think it can betray com- 
munities, the Italian community in particular, that have 
given so much to Canada, and tarnish the memory of 
the victims who suffered injustices in the past? 

Hon. Greg Thompson (Minister of Veterans Affairs, 
CPC): Mr. Speaker, I can only guess that he is refer- 
ring to the allied veterans. This is a group that the pre- 
vious government deserted in 1995 when it took fund- 
ing away. However, we are committed to our veterans 
community and members need only to look at our 
record. 

The Liberals left a number of things uncompleted 
on their watch. They failed to implement the Veterans 
Charter. They failed to deal with agent orange. This 
week we had to fix up a problem that goes back to 
1968. 

We are getting the job done for veterans. 


Would Holocaust have happened 
if world knew about Holodomor? 


Kilgour condemns crimes of Communism at Kyiv Symposium 


(UkrNews)— Who knows what may have happened 
if the world knew the truth about the Holodomor be- 
fore the Holocaust took place, said a former Edmonton 
MP during the International Symposium on the Crimes 
of Communism, held in Kyiv, Nov. 14. 

“One reason there is still some doubt at least outside 
Ukraine about the numbers of deaths in those fateful 
years lies in the gross irresponsibility of most Western 
journalists, who visited Ukraine during the famine and 
chose not to report on the human catastrophe they ob- 
served,” said David Kilgour. 

“Walter Duranty of the New York Times, dean of the 
foreign press in Moscow at the time, appears to have 
been among the worst in putting misplaced loyalty to 
Stalin ahead of his duty to his readers and profession, 
but he was hardly alone. One journalist who did report 
accurately on what was going on, the late Malcolm 
Muggeridge of Great Britain, lost his job for doing so. 

“A decade later, in December, 1942, British Prime 
Minister Winston Churchill learned from Jan Karsky 
of the Polish resistance that thousands of Jews were 
being rounded up and sent in cattle cars to the death 
camp at Belzec in eastern Poland. Churchill used 
Karsky’s report to persuade the Allies, including the 
Russians, to condemn ‘a bestial policy of cold-blooded 
extermination’ in Germany. The world will never know 
what might have happened if details of the earlier geno- 
cide in this country had gotten out,” he added. 

Kilgour told participants of the symposium "Сот- 
munist dictator Joseph Stalin wanted to exterminate 
many of your farmers and their families to overcome 
widespread resistance in this country to his collectiv- 
ization of agriculture. Food was exported from Ukraine 
by Stalin’s henchmen even as millions of your fellow 
citizens starved to death.” 

“Far away in Edmonton, Canada, we residents, led 
by our neighbours of origin in Ukraine, unveiled near 
our city hall a number of years ago a monument to the 
victims of the Ukrainian Genocide or Holocaust. There 
have been many estimates as to the number of millions 
of victims, ranging up to ten million, but, whatever the 
most accurate number, this crime against humanity was 
simply unspeakable and must never be forgotten,” he 
said. 

During his presentation, Kilgour listed some of the 
more glaring crimes and other failures of Communism 
in Europe: 

» The abuse and much worse of tens of millions of 
innocent families during almost half a century. 


» Continuous economic failure. 

e The persecution of faith communities, little realiz- 
ing that they would play a major role in its eventual 
downfall. 

» Causing proud and hard-working farm producers 
to give up working their soil by forcing them into col- 
lectives, which seized both their land and animals. 

» Criminalizing talk about representative democracy 
in order to protect incompetent, violent and otherwise 
criminal dictatorships. 

» Communism twisted the noble concept of human 
equality into a shield for the special privileges of party 
officials, the nomenklatura. 

е Communism removed all rights of workers’ unions, 
including the right to exist in any meaningful form and 
to bargain collectively, demonstrating that nowhere 
where it governs does it care about the rights of work- 
ing people. 

» It destroyed any concept of the rule of law and in- 
dependent judges. 

» It turned art and culture into a sterile propaganda, 
thereby forcing many artists and writers into exile. 

“The general conclusion for all of us wherever we 
live today seems clear: if human dignity is finally to 
become indivisible everywhere around the world, the 
remaining Communist and other authoritarian regimes 
must be replaced by governments of, by and for their 
peoples,” he said. 

Kilgour, who was joined by David Matas, Senior 
Legal Counsel for B’nai Brith Canada drew particular 
attention to the persecution of Falun Gong practitio- 
ners in Chine. 

He said that since the latter part of 2000 the govern- 
ment of China and its agencies have murdered thou- 
sands of Falun Gong practitioners across China with- 
out any form of prior trial, and then sold their vital 
organs for large sums of money, often to “organ tour- 
ists’ from wealthy countries. 

“None of these deaths would be occurring if the Chi- 
nese peoples as a whole enjoyed the rule of law and 
their government believed in the equal worth and dig- 
nity of each one of them,” he said. 

The propaganda phase of the regime’s war began in 
mid-1999 against a then estimated 70-100 million Falun 
Gong practitioners across China. The party-state me- 
dia demonized, vilified and dehumanized them in a 
manner somewhat similar to that used by the govern- 
ment of Rwanda against its Tutsi community prior to 
the genocide there in April-July, 1994, Kilgour said. 


Survivor of Canadian 
internment operations found 


(UCCLA)—During Canada’s first national internment operations of 
1914-1920 thousands of Ukrainians and other Europeans were unjustly 
imprisoned as “enemy aliens” and forced to do heavy labour for the profit 
of their jailers, not because of anything they had done but only because of 
where they had come from. 

Some women and children were held at Vernon, B. C., and Spirit Lake, 
Que. (now La Ferme). The Montreal-born Mary Manko Haskett was 6 
when she was transported into Quebec’s Abitibi region with her family 
and interned at Spirit Lake. She died July 14, 2007, thought to be the last 
SUTVI1VOT. 

Noy. 26, the CBC Radio One program, The Current, aired a major seg- 
ment on the Ukrainian Canadian community’s ongoing calls for official 
recognition of what happened and for the restitution of the internee’s con- 
fiscated wealth. In response Jerry Bayrak, of Edmonton, contacted the 
CBC and through them the chairman of the Ukrainian Canadian Civil 
Liberties Association (UCCLA), Dr Lubomyr Luciuk, to reveal that his 
mother, Mary Hancharuk, was born at the Spirit Lake internment camp, 
Dec. 16, 1915, and will soon be celebrating her 92nd birthday. 

Commenting Dr Luciuk said: “ We were both astonished and delighted 
to learn that a survivor of Canada’s first national internment operations 
remains with us. We can confirm that Mary’s father, Nikolaj, was arrested 
and that he and his family were subsequently held at the Spirit Lake camp. 
That an actual survivor will join us for the signing of a Ukrainian Cana- 
dian redress and reconciliation settlemeygipn unexpected Christmas gift, 
for when Mary Manko died we mourned not only her passing but that the 
government would not have an actual internee present to witness this clo- 
sure. Now that will happen because of a Сападіап-Богп child, Mary 
Hancharuk, whose first years were spent in a Canadian concentration 
camp.” 

Negotiations toward securing a Ukrainian Canadian redress settlement 
began in Ottawa on Nov. 26, thanks to MP Inky Mark’s Bill C 331 — The 
Internment of Persons of Ukrainian Origin Recognition Act, which obliges 
the government to reach an agreement with designated organizations rep- 
resenting the Ukrainian Canadian community. 


iy 
PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


STRONG LEADERSHIP - LOWER TAXES 


The Conservative Government in Ottawa is delivering another $60 
billion in tax relief over the next five years to hard-working Canadians 
and their families, including a further reduction to the GST (as we prom- 
ised in the 2006 election). 

Finance Minister Jim Flaherty’s Fall Economic Statement included 
reducing the GST to 5%. 

That affects all Canadians positively, whether they are spending 
money on big ticket items such as a new house or vehicle, or just grab- 
bing a quick snack at a mall food court. It means savings for everyone 
who has to heat their home in winter. It’s more money in your pocket at 
the end of the day. As well the GST credit for low and modest income 
earners remains the same. A perhaps unintended bonus may be a de- 
crease in the use of the penny, with more sales ending in multiples of 
five. 

Cuts to personal income tax mean 385,000 lower income Canadians 
will no longer pay income tax. The tax relief is aimed at those with 
moderate incomes — 30% of it going to people with taxable incomes 
under $38,000. The amount Canadians can earn without paying federal 
income tax will be increased to $9,600 for 2007 and 2008, and $10,100 
for 2009. 

For someone earming less than $30,000 annually we have provided 
an average tax savings of $510 each year. 

Our Federal Conservative Government’s tax relief package will bring 
the total tax burden of Canadians to the lowest level in nearly 50 years. 
Unemployment is at its lowest level in 33 years. 

As well as tax relief, the Conservative Government has also reduced 
Canada’s debt burden to its lowest level since the 1970s. 

Our Federal Conservative Government in Ottawa promised Canadi- 
ans tax relief and strong economic leadership. I think we’ ve delivered 
on that promise. 

What do you think? 

Please join us for our Christmas Open House 
9111-118 Ave. Friday, Dec 21" 3-7pm 


495-3261 


www.petergoldring.ca 
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Stop denying Holodomor; speaker 


By Marco Levytsky 

It’s time to stop denying the Holodomor 
was a genocide and let the truth come out, 
said the keynote speaker at the official start 
of the Edmonton Ukrainian community’s 
commemoration of the 75"" anniversary of the 
1932-33 famine in Soviet Ukraine. 

“The people of Germany, those who were 
responsible, but even those who were not, 
took stock of their tragic contribution to 20" 
century European history. They took stock, 
they looked truth in the eyes, and asked for- 
giveness from the people they enslaved, es- 
pecially from the Jews, and they began build- 
ing a new history,” said Rev. Prof. Dr. Borys 
Gudziak, Rector of the Ukrainian Catholic 
University in Lviv 

“Nobody has asked forgiveness for the 
Holodomor. No ideology has accepted respon- 
sibility. A policy that was planned in Russia, 
in Moscow, a policy that was meant to be con- 
fined to the borders of the Ukrainian republic 
remains an abstract fruit of evil minds for 
which nobody takes responsibility,” he added. 

“The point is not to find those to blame to 
seek revenge. Even people of good will, like 
Christians realize, or should realize, that we 
need to forgive to build the future. Today we 
have difficult geopolitical tensions, mounting 
tensions in Eastern Europe through the con- 
tinued denial of past suffering, which allows 
people to build on past ideologies to repeat 
the tragedies again. And that’s why this com- 
memoration is so important.” 

Dr. Gudziak noted there’s only approach to 
the horrors of the famine and that is the truth. 

“To speak the truth with love, to speak the 
truth with forgiveness, but to speak the truth.” 

Over 500 attended the commemoration ser- 
vice at Edmonton’s City Hall. While the 
Ukrainian Canadian Congress, Edmonton 
Branch, organizes such a commemoration 
every year on the fourth Saturday of Novem- 
ber, this year’s program was special as it also 
marked the beginning of a year-long com- 


memoration of the greatest mass murder in 


European history. 

Between 7 and 10 million Ukrainian peas- 
ants starved to death during the months that 
followed November 1932, when shock troops 
sent from Moscow confiscated their grain sup- 
plies. At the height of the famine in the spring 
of 1933 up to 30,000 people were dying per 
day. 

“Millions of people dying of hunger in the 
breadbasket of Europe — in a matter of 
months” said Dr. Gudziak. 

“A million per month. Over 30,000 per day, 
more than 1,000 per hour, 20 per minute. Some- 
body every three seconds. Day after day, week 
after week, and the government not only does 
not extend the hand of support, not only does 
not come to aid, but does everything possible 
to keep the starving people from getting food, 
or getting to food. People arrested for saving, 
for hiding three potatoes under the wooden 
floor. People arrested for a small bag of wheat 
hidden to make a pancake, people marshalled 
back from highways leading to cities to keep 
them in the village. To keep them out of sight. 
To keep their bloated bodies in the land that 
should have been giving them life.” 

During this period, the New York Times, 
one of the most influential newspapers in the 
Western world covered up this crime against 
humanity, he added. 

“And then there was silence. The screams 
were ended. The groan, the grind. There were 
no more words left to express the agony, the 
pain, the disbelief. There were no more words 
for the mothers of children, the fathers and 
sons who died, and those who survived were 
forbidden to speak. If you lost a brother or 
five siblings, for decades, in the Soviet Union, 
you went through life acting as if you had no 
brothers or sisters, because the famine did not 
happen. For the Holodomor was in the imagi- 
nation of those bourgeois capitalists in places 
like Edmonton, Alberta,” said Dr. Gudziak 
while commending the community for erect- 
ing the first monument to victims of the fam- 
ine in the world, in 1983, despite all the dip- 
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Ukrainian Catholic and Ukrainian Orthodox clergy conduct the prayer service. Keynote 


speaker Rev. Dr. Borys Gudziak is fourth from the left. 


lomatic efforts of the former USSR to keep it 
from getting unveiled. 

Noting that psychologists and educators rec- 
ognize that one act of violence can have a se- 
rious effect on a child, Dr. Gudziak wondered 
about the wages of such wanton violence 
where a death occurs every three seconds. 

“The black faces next to the black earth 
from the most fertile ground on the globe. 
What does this do to the soul to the psyche to 
spend your whole life denying that you had 
brothers and sisters. Blotting out the scene or 
at least the story of that mother who in des- 
peration cooked the child to feed those who 
had remained. For more than half a century, 
the Communist Party in the Soviet Union kept 
people from speaking about the famine. Those 
who were close had to remain silent, but you 
spoke. Today Ukraine is finally dealing with 
its denial. I cannot tell you what the outcome 
will be. The tragedy is that it’s people living 
precisely on the lands where the famine was 
worse, that today disbelieve. Because the 
backs of the Ukrainian peasants were broken, 
and through ideology, the mind was brain- 
washed. So today the tragedy of the famine, 
of the Holodomor is not only the historic 
events of 1932 or 33 — it’s the personal drama 
of millions whose lineage was violated, whose 
lives were distorted, and who denied their own 
suffering.” 

Speaking on behalf of the provincial gov- 
егатепі, Alberta Premier Ed Stelmach noted 
that even though the famine was a painful 


tragedy, it needs to be remembered. 

“What makes the Ukrainian famine-geno- 
cide all the most tragic, is that this was an 
intentional act. Ukraine was, and is today, a 
place of incredible bounty. It was through the 
acts of the Soviet government through Stalin 
that this bounty was torn away, torn away from 
the people leading them to suffer and to 
starve,” he added. 

Edmonton Mayor Stephen Mandel also 
stressed the need to make people, especially 
young people, aware of this tragedy. 

“When events like this do occur, we need, 
across the world, to stand up to say as people 
of the world, we can’t tolerate that kind of 
destructions,” he said. 

The commemoration began with a prayer 
service conducted by clergy from both the 
Ukrainian Catholic and Ukrainian Orthodox 
Churches. Responses were sung by the Ukrai- 
nian Male Chorus of Edmonton. MC was 


Liliya Sukhy 
Thirteen survivors of the genocide living 
in Edmonton — Fedir Horobec, Wira 


Horobec, Mykola Korba, Ludmyla Lytviak, 
Dusia Marych, Raisa Macewko, Marija 
Prokopchuk, Anastasia Roll, Lena Shewchuk, 
Natalka Talanchuk, Yar Slavutych, Rev. Fr. 
Pavlo Zmiyiwsky and Dobr. Anna 
Zmiyiwsky, were recognized. 

The program ended with a laying of wreaths 
by the famine monument, by dignitaries, sur- 
vivors, representatives of organization, youth 
groups members, students and the public, 
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The procession towards the Holodomor monument in Kyiv. 


Holodomor commemorated in Kyiv 


Cont. from Page 1 

tal of 33,000 candles were distributed on the 
square last night in memory of the Holodomor 
of 1933. 

After about a half hour the church bells 
ceased and a documentary on the famine be- 
gan to be showed on the huge TV screen 
erected near the monastery walls. Thousands 
stood and watched the film and it was grati- 
fying to see the vast numbers of young people 
standing and watching in small groups in si- 
lence. Its only been a few years since this 
event has been commemorated (largely driven 
by Yushchenko’s personal commitment) and 
each year it seems to be getting larger and 


more wide spread across the country. Much 
however still needs to be done, yet in 
Ukraine’s ever minimalist approach to recov- 
ering its historic consciousness, this is a ma- 
jor development on the national scene. 

Several hours later people were still stand- 
ing on the square as new waves of people ar- 
rived, no doubt driven by the live TV coverage 
of the official ceremony that had just taken 
place. Meanwhile a full moon arose from be- 
hind St. Michael’s church and began to bathe 
the crowd in a warm glow which softened the 
eerie harshness of the flood lights on the square. 
This morning I came back and the candles were 
still there and still burning brightly. 
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Vinok adds Gypsy, Slovak flair to Christmas show 


(UkrNews) — 
Vinok Worldance 
added some Gyp- 
sy flair and Slo- 
vak soul to its 
Christmas reper- 
toire this year as 
they once again 
presented Christ- 
mas Around the 
World to de- 
lighted audiences 
during six perfor- 
mances at the 
Chateau Louis 
Conference Cen- 
tre in Edmonton, 
Nov. 13-18. 

The striking 
new choreogra- 
phy comes from 
Vinok’s three 


Vinok performs a Slovak dance. 


rican origin celebrate the holiday of 
Kwanzaa. 

Vinok Worldance is a professional 
company of multi-talented dancers 
and musicians presenting world mu- 
sic and dances to audiences all 
across Canada and the United States. 
The choreography is designed to 
reflect world dance as a way of cel- 


ebrating life — involving dance, 
music, song, interaction, improvisa- 
tion and the expression of a people. 

Vinok has toured many produc- 
tions with varied themes. 

In total the company has partici- 
pated in nearly 1,300 different 
events with an estimated audience 
of over 300,000. 


Slovakian danc- 
ers — Lukas Cabalka, Stanislav 
Giertl, and Anton Konecny, Cabalka 
arranging the choreography. 

Among the new numbers was 
“Numai Asa (Without a Reason)” 
from the village of Mehkerek, lo- 
cated in Bekes County in Hungary, 
where they still preserve their Ro- 
manian folk culture; “Starodavne 
Tance (Ancient Dances)” a suite 
which features traditions from the 
mountain region of Podpol’anie in 
central Slovakia; The Slovakia 
Gypsy “Chavores” a complex 
chapash (slapping steps) are per- 
formed competitively to win the 
favour of the women; and the 
“Romacsapas” dances of the Olasi 
Gypsies in the Carpathian Curve 
from Sedmohradsko, through Hun- 
gary, Romania, Ukraine, Poland, 
Slovakia and Czech Republic. 

The dancers, who also include 
Executive Director Leanne Koziak, 
Artistic Director Doyle Marko, 
Katie Calverley, Dominique 
Koshuta and Taisa Marko, per- 
formed several other numbers, 
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The opened with “Banjara Natch” 
a spectacular dance inspired by the 
gypsies of Rajasthan in Northern 
India, continuing with “Danse des 
Balais (Broom Dance)” from the 
Saguenay region of Quebec “Fiesta 
Veracruz” from Mexico, closing the 
first half with small and big circle 
clogging dances of the Appalachian 
Mountains in the United States. 

They opened the second part with 
Filipino Rural Dances, the beauti- 
ful Candle Dance of the Hasidic 
Jewish People of Eastern Europe, 
the Flamenco Bulerias from the gyp- 
sies of Andalusia, closing with 
dances from the region of Muntenia 
is Southern Romania. 

Timothy J. Anderson once again 
returned as host lending his voice 
to such classics as “En el Portal a 
Belen,” a Puerto Rican carol trans- 
lated as “In Bethlehem’s Cradle”, 
“Behold that Star”, written by Tho- 
mas W. Talley, the son of an ex-slave 
when he was a professor at Fisk 
University in Nashville, Tennessee, 
“O Jul Med Din Glede”, a Norwe- 
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nines ім'я - 
«Українська душа 


gian carol translated as “O Christ- 
mas, You Season of Childlike De- 
light” and “O Holy Night’, the origi- 
nal French lyrics written by Placide 
Clappeau in 1847 and translated into 
English by John S. Dwight. 

Musicians John Calverley, Will- 
iam Cramer, Moni Mathew and 
Dianne Tebby accompanied Ander- 
son and performed two instru- 
mentals — “Carol of the Bells 
(Shchedryk)” and “Rompi Воппрі", 
a traditional karsilama gypsy tune 
from Turkey. | 

The idea of a program to celebrate 
the diverse traditions of the Christ- 
mas season has not only been real- 
ized — it has become a tradition in 
its own right and this years marked 
its ninth successful season. 

What Vinok strives to demon- 
strate is that while Christians around 
the globe prepare for the birth of 
Christ many other religions also 
hold very special celebrations at this 
time of year. People of Jewish faith 
celebrate Hanukkah, the Muslims 
fast for Ramadan, and those of Af- 
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Свідок Голодомору Надія Желем запалює першу свічку у пам'ять 
загиблих. 


В Оттаві вшанували пам'ять 
загиблих під час Голодомору 


(Посольство України в Канаді) 25 листопада ц.р. Посол України в 
Канаді Ігор Осташ взяв участь у Поминальній службі i Панахиді 3 
вшанування пам'яті жертв Голодомору 1932-1933 років в Україні, що 
пройшла в Українському православному соборі Успіня пресвятої 
Богородиці м.Оттава. 

Під час виступу І. Осташ висловив подяку Сенату Канади за визнання 
Голодомору актом Геноциду українського народу. Посол також 
подякував українській громаді Канади за те, що протягом довгих років 
вони доносили світові правду про страшну українську трагедію 1932 
— 1933 років. 

Після Поминальної служби і Панахиди відбулася траурна церемонія 
з метою вшанування пам'яті померлих від голоду. Свідок Голодомору 
Надія Желем, яка проживає в м. Оттава, запалила першу свічку у 
пам'ять загиблих під час цієї трагедії та передали "вогонь" для 
запалення наступної свічки представникам молодшого поколінь - 
сумівцям, щоб пам'ятали про страшну трагедію українського народу 
і не допустили подібного в майбутньому. Пам'ятні свічки також 
запалили Всечесніші отці. - 

У кінці заходу присутні заспівали "Вічная память" для вшанування 
10 мільйонів загиблих українців під час Голодомору 1932 - 1933 років. 
В приміщенні Українського православного собору також пройшла 
виставка, організована Посольством України в Канаді за сприяння 
організатора церемонії Ніни Ромас, на якій були представлені 
репродукції картин українських художників на тему Голодомору. 


Нові видання 
«Спогади» -- біографія світової слави 
оперного співака Михайла Голинського 


Вийшо з друку нове видання «Спогадів» - біографії світової слави 
оперного співака Михайла Голинського. 

Цю небуденну сенсацію відзначено черговим вечором репрезентацій 
«Спогадів» у Львівському музеї ім. Соломії Крушельницької. На вечорі 
про тровчий шлях маєстро М. Голинського розповів музикознавець 
О. Зелінський. Поділилися позитивними спогадами М. Білинська, 
композитор М. Колесса, Л. Крушельницька, Е. Вахняк і Б. Ковалюк. 

Назгадану подію 17 травня 1994 р. прихильно відгукнулася львівська 
газета «Ратуша», як рівно ж багато інших часописів в Україні, Америці 
i Канаді. 

Унікальна біографія у «Спогадах» охоплює життєвий шлях 
українського Карузо, його творчу кар'єру і виступи на світових 
престижних сценах: Києва, Харкова, Одеси, Москви, Тифлісу, Львова, 
Варшави, Берліну, Америки, Канади та інших. 

«Спогади» Голинського цінні для нас тим, що це своєрідна історична 
розповідь про забуті події й постаті, які зустрічалися йому на життєвих 
шляхах і більшість з яких відійшла у минуле. Серед них — письменники, 
поети, музиканти, художники, духовні особи, вчені, громадські й 
політичні діячі. Тут граф Митрополит Шептицький, великий князь 
Сергій Романов, з яким Голинський вчився у знаменитого проф. Гаргіна 
в Мілані, гетьмам Б. Скоропадський, Василь Вишиваний, Володимир 
Винниченко, Михайло Коцюбинський, Марко Черемшина, вчений 
Володимир Гнатюк, Василь Стефаник, Ольга Кобилянська, Андрій 
Чайківський, студент Січинський, Павло Тичина, Станіслав Людкевич. 

Цей ряд персоналій продовжується далі в період 1926-1930 років. 
Тут і сам Сталін, який слухав Голинського на концерті в Колонному 
залі Московського Будинку Спілок, Луначарський, нарком освіти 
України Скрипник, Косіор, Чубар, Постишев, Остап Вишня, А. 
Петрицький, М. Самокиш, Д. Яворницький і багато інших визначних 
осіб. 

На бажання родини Голинського увесь прихід з продажу «Спогадів» 
призначений для Фонду «Дітям Чорнобиля», на проект «Приятелі 
Дітей» - навчально- реабілітаційний центр «Джерело» у Львові. 

Книжку ціною 520 можна набути у книгарні West Arka в Торонто 
або замовити у Children of Спогпобу! Canadian Fund, 2118-A Bloor St. 
W., Suite 200, Toronto, Ont. M6S 1М8, tel.: 416-604-4611. 
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Виставка "Голодомор очима дітей". 


Голодомор очима дітей 


Оля Миц, Директор Рідної Школи 

Цьогорічний місяць листопад є особливим та бо-- 
лючим місяцем для всього українського народу. Ад- 
же саме у листопаді, українці в цілому світі відзна - 
чають 75-ту річницю Голодомору 1932-1933 років 
в Україні, коли від штучного голоду загинули міль - 
йони невинних людей. 

Вчителі суботньої Рідної Школи Едмонтону, що 
знаходиться при церкві Св. Юрія Переможця, під- 
хопили цю безперечно важливу й водночас трагічну 
подію в історії українського народу та провели ypo— 
ки-вшанування пам'яті жертв голодомору. Цими 
уроками, вчителі намагалися донести до дітей істо-- 
рію рідного народу про голод в Україні 1932-1933 
років, залишити в дитячій пам'яті події минулого 
та змусити учнів замислитися над викладеним. 

Вчителі та діти створили виставку учнівських ро-- 
біт під назвою "Толодомор очима дітей". Ця виставка 
включає дитячі малюнки та учнівські відгуки про 
голодомор. МИ, вчителі, були вражені й зворушені 
тим, як учні Рідної Школи у своїх малюнках та пись - 
мових відгуках передали своє розуміння жахливої 
трагедії Голодомору 1932-1933 років. Діти молод- 
ших класів розмальовували хрести, колоски та сві - 
чечки, а учні старших класів були надзвичайно Bpa— 
жені гіркими свідченнями очевидців тих голодних 
подій українського народу. Осьдеякі зі щирих, зво-- 
рушливих до сліз учнівських відгуків про голодомор: 

"Я розумію, що багато людей померло тому що 
вони не мали їжі й померли від голоду. Це було 75 
років тому." Лука Сливинський, учень 4 класу 

"Мільйони невинних жертв. За що? Чому таке 
лихо сталося на Україні?" Ева арнавська, учениця 
3 класу | il 

“Meni дуже жаль, що померло 10 мільйонів людей 
тому що комуністи забрали) їжу від українців." 
Матей Дзюбина, учень 5 класу 

"За що українці повинні були так страждати?" 
Павло Лавришин, учень 3 класу 

"Мені шкода цих бідних людей." Зоряна Мельник, 
учениця 3 класу 


Товариство Читальні 


"Боляче було дивитися, як вмирали маленькі 

діти." Таня Стрілець, учениця З класу 
, "Багато людей померло голодною смертю." 
Иордан Шенко, учень 3 класу 

"Я думаю, що це не було справедливо i це було 
дуже страшно. Діти мого віку вмирали, бо не мали 
що їсти. Мені шкода." Николя Олійник, учениця 5 
класу 

“A думаю, що було добре коли люди в західній 
Україні допомагали іншим в східній Україні. Голодо-- 
мор це дуже страшне." Адам Вархола, учень 4 класу 

"Я думаю голодомор це дуже страшне лихо для 
всього народу. Це було в 1933 році. В людей забрано 
хліб. Вони померали з голоду. Це було 75 років 
тому. Софія Семенко, учениця 4 класу 

Ось так пишуть діти історію свого народу. Ту саму, 
яку 75 років тому писала в Україні голодна смерть. 
Щиро запрошуємо всіх бажаючих відвідати вис- 
тавку. Школа відчинена що суботи від 9:00 до 12:00 
години зранку. 

17 листопада зранку, учні та вчителі Рідної Школи 
зібралися у церкві Св. Юрія, щоб помолитися та 
вшанувати пам'ять безневинно загинутих людей під 
час голодомору. Отець Антін Тарасенко наголосив, 
щоб діти завжди пам'ятали допомагати бідним. 
Адже, "допомагати бідним - це допомагати самому 
Христу?, а також закликав простити тим, хто був 
причетним до цієї трагедії. 

По сьогоднішній день, в багатьох країнах світу 
люди також вмирають від голоду. Дітям важко 
збагнути та усвідомити, що таке справжній голод. 
Історія голодомору вчить нас допомагати голодним 
сьогодні. Тому, діти Рідної Школи, збирали сухі 
харчі, щоб чимось допомогти голодним Едмонтону. 

Можливо саме ці уроки запам'ятаються дітям 
Рідної Школи, де вони навчилися цінувати хліб, бути 
добрими та співчутливими до чужої біди. Ми, 
вчителі, сподіваємося, що ці уроки не пройшли 
марно для наших учнів, адже цими уроками ми 
намагалися на зернятках народного горя проростити 
в дитячих душах колосся мудрості та добра. 


"Просвіта" 


створило призначений фонд у 
Шевченківській Фундації 


(Товариство Читальні "Просвіта")- Управа Това- 
риства Читальні "Просвіта" в Вінніпегу підписала 4 
серпня 2007 домовлення з Шевченківською Фун-- 
дацією про створення Призначеного Фонду в сумі 
$393,193, що допоможе Читальні "Просвіта" про- 
довжувати свою діяльність в українській громаді. 

Важливість цього Призначеного Фонду величезна 
не тільки з огляду на грошову вартість пожертви, 
але тому що Читальня "Просвіта" існувала на про- 
тязі 100 років, як визнана організація, що постачала 
своїм членам і громаді освітні ресурси та провадила 
культурну діяльність. Нові стосунки започатковані 
між Шевченківською Фундацією 1 Читальнею 
"Просвіта" зовсім природні, тому що обі установи 
мають за ціль зміцнення української канадської 
спільноти. 

Читальня "Просвіта" - організація, якої головні 
цілі є плекати національну свідомоїсть в українській 
спільноті, знайомити українців з багатством своєї 
рідної спадщини, що розвивалася на протязі укра- 


їнської історії та сприяти українській освіті. Зараз 
вона підтримує суботню українську школу, в якій 
діти i молодь вивчають мову, граматику, культуру, 
історію, географію 1 літературу. 

Управа Читальні "Просвіта" в Вінніпегу передала 
$393,193 на Призначений Фонд у Шевченківській 
Фундації, яка в свою чергу виплачуватиме управі 
Читальні "Просвіта" щорічний дохід з Фонду на по- 
ширення її цілей . Призначений Фонд можна збіль- 
шити будьякою сумою з майбутніх пожертв окремих 
осіб, що бажатимуть жертвувати на Фонд Читальні 
«Просвіта". Фонд буде підтримувати харитативні, 
культурні й освітні проекти в українській канадській 
спільноті. 

Призначений Фонд Читальні "Просвіта? при- 
єднується до 11 інших призначених фондів засно- 
ваних для того, щоби допомогти Шевченківській 
Фундації зберігати й просувати українську ка- 
надську культурну спадщину та розвивати укра- 
їнську спільноту в Канаді. 


Members of St. Josaphat Parish prepare sandwiches for needy. 


St. Josaphat Parish help feed needy 
in commemoration of Holodomor 


(St. Josaphat Parish)—Nov. 21 
beginning with the 8:00 a.m. Divine 
Liturgy parishioners of St. 
Josaphat’s Ukrainian Catholic Ca- 
thedral came together to make sand- 
wiches to help feed the needy, at the 
request of Bishop David Motiuk’s 
Pastoral Letter on the Great Famine. 

This good deed was extremely 
successful in that 40 volunteers full 
of great smiles and happiness in only 
a few short hours were able to bake 
almost 300 muffins as well as pre- 
pare approximately 700 sandwiches. 

All of the food was delivered to 
the Marian Centre, Bissell Centre, 
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Mustard Seed, and the House of 
Refuge. 

Money donated from the Cathe- 
dral Collection for the Poor went to 
help pay for the costs of the sand- 
wich bread and ingredients. 

The Holodomor sandwich mak- 
ing workshop was so beneficial and 
rewarding that the Cathedral parish- 
ioners have decided to come to- 
gether once a month every month 
from the present time to keep the 
memory of the Holodomor “Great 
Famine” from ever being extin- 
guished and to bring good out of 
evil. 


я 


i 


Young parishioner at work. 


St. Basil’s youth prepare lunches for St. Jerome 


Members of the youth group of St. Basil’s Ukrainian 
Catholic Parish prepared a hot lunch for the students at 
St. Jerome Elementary School, Noy. 23 to mark the 
75th anniversary of the Ukrainian Famine, reports the 
Western Catholic Reporter. 

Almost 150 students received sandwiches and soup 
prepared the previous evening by the St. Basil’s youth 
group, whose members range in age from six to 18, 
wrote WCR Staff Writer Ramon Gonzalez. 

Members of the parish’s Knights of Columbus and 
their wives served the lunch to the students in their 
classroom as Basilian Father Ireneus Prystajecky ex- 
plained the causes of the famine to the children. 

St. Jerome principal Marilyn Landerville was happy 
the young people at St. Basil were able to connect the 
famine with the reality of her school. 

“We have many students at our school who have suf- 
fered from not having enough to eat — not to the ex- 


tent the people in the Ukraine did — but here there are 
many students that do not have the nourishment that 
they need each day,” she said. 

“Tt is various reasons. The families have come from 
another country and have to find a job. What they have 
at home isn’t the same as anybody else has at home. 
It’s difficult for them to get enough for everyone in 
their family.” According to Landerville, half of the 
school population of 149 students may have difficulty 
getting enough food on a regular basis. 

Prystajecky, one of the priests at St. Basil, went from 
classroom to classroom explaining the famine in a lan- 
guage children could understand. 

“Tt makes me feel sad that a government could starve 
their own people,” said Grade 5 student Marc Sellers. 
“But ГІЇ remember this day, Nov. 23, as a day when 
we mark the starvation death of millions of people in 
Ukraine,” he told the WCR 


Martindale pays tribute to Metropolitan Пагіоп 


(UkrNews)—NDP MLA Doug 
Martindale (Winnipeg Burrows) paid 
tribute to one of the pioneers of the 
Ukrainian Orthodox Church in the 
Manitoba Legislature, Nov. 22. 

Martindale noted that one of the 
most distinguished residents of 
Winnipeg’s North End was Vladyka 
Ilarion, Metropolitan of the Ukrai- 
nian Orthodox Church of Canada. 
The Пагіоп Centre at St. Mary the 
Protectress Ukrainian Orthodox Ca- 
thedral was named after him, and in 
early November of this year a three 
day conference was held to honour 
his many accomplishments. 

The conference also marked this 
year, the 125th anniversary of his 
birth in Ukraine, and the 35th anni- 
versary of his death in Winnipeg. 

“Metropolitan Ilarion, whose 
secular name is Ivan Ohienko, was 
a world-renowned Ukrainian lin- 
guist, historian, theologian, nation 
builder, ecclesiastical leader and 
translator of the Bible. He spent 25 
years of his life in the North End of 
Winnipeg and continued in his aca- 
demic and religious work during this 
time. He held several prominent po- 
sitions in Winnipeg including the 
Primate of the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada, Dean and Pro- 
fessor of Theology at St. Andrew's 
College, and Adjunct Professor of 
Graduate Studies at the University 


of Manitoba in the Department of 
Slavic Studies,” Martindale said. 
“Ohienko was a prolific writer, 
whose contributions included some 
1500 monographs, articles, bro- 
chures and pamphlets as well as the 
editorship of five journals which 
were on religious history, Orthodox 
theology and Ukrainian philology 
and culture. One of the major accom- 
plishments of his life was the trans- 
lation of the entire Bible into mod- 
ern Ukrainian, which eventually was 
published by the British and Foreign 


20th century,” concluded 


Martindale. 


Are you discerning a future of service in pastoral ministry, sacramental preparation, 
catechesis, social justice, youth ministry. health care, prison or military 

chaplaincy? Would you like to deepen your understanding of the Catholic Faith? 

Call our registrar to help decide what program is right for you. 


UCU develops faith, 
meets challenges of the 
future, Rector says 


(UkrNews)—The Ukrainian Catholic University in Lviv provides a 
unique opportunity for Ukrainians to develop their faith and meet the chal- 
lenges of the future says its rector. 

“Today on this day when we are remembering our brothers and sisters 
who perished in such a humiliating and excruciating way, I present this 
university to you as a community that is reflecting on the difficult past but 


1 | also looking to a living future, a living future that is universal, that is 


Ukrainian, that is Catholic. One that seeks to know the community in 
Canada and is in memory blessed by the community in Canada,” said 
Rev. Prof. Dr. Borys Gudziak, Rector of the Ukrainian Catholic Univer- 
sity in Lviv, at the Ukrainian Youth Unity Complex, Nov. 22. 

Dr. Gudziak was speaking at the “Hungry Dinner” organized by the 
Ukrainian Catholic Eparchy of Edmonton both to commemorate the 
Holodomor and to raise fund for UCU. 

“Tt’s a unique moment in our history. Never before has our church and 
our people in modern times had this chance to develop our faith to dem- 
onstrate for ourselves and for those who surround us our dignity. We have 
the best of Ukrainian young people clamouring to get into this school,” he 
said. 

Dr. Gudziak noted that the school attracts students not only from Ukraine, 
but from across Europe and other countries. 

“We have much in our history, not just tragedy, and we are not a land 
without blessings, or a people without faith. The world today is calling 
Christians of our Church, now spread globally to come together and not 
only address the wounds of our past, but to extend a hand to brothers and 
sisters.” 

Scholars at the university strive to respond to modern questions and 
address post-modern issues, he noted. 

Dr. Gudziak pointed to the example of Dr Ihor Boyko, Dean of Theol- 
ogy at UCU who is now addressing such issues as the ethics of biogenetics. 

“What he thinks and write will have relevance not only in Lviv or Kyiv, 
but I think this young man, who is only 31, will have a voice that will have 
relevance in Edmonton,” he said. 

Dr. Boyko pointed out that over 1000 students from all Ukraine being 
taught at UCU.“These are young people who want to obtain a good, qual- 
ity education.” 

They learn about the Holy Scripture, the Catholic Church and traditions 
history of church and other questions. 

“We strive to form a large community where he help each other and 
share our experience,” he said, speaking in Ukrainian. 

“All this gives us hope that in the future these young people who today 
and educate in our university will become leaders for our Ukrainian 
people,” Dr. Boyko said. 

Borys A. Gudziak was born on Nov. 24, 1960 in Syracuse, NY. After 
completing his undergraduate studies in biology and philosophy at Syra- 
cuse University in 1980, he studied theology in Rome in the circle of 
Patriarch Josef Slipyj. He received a degree in theology from Rome’s 
Urbaniana University in 1983 and then returned to America, where he 
earned a doctorate in Slavic and Byzantine Cultural History from Harvard 
University in 1992. In 1995 he received a licentiate degree in Eastern 
theology from the Pontifical Oriental Institute in Rome. 

In 1993 Dr. Gudziak became head of the Commission for the Revival of 
the Lviv Theological Academy. In 1994 the Academy was reestablished 
as a corner stone of the UCU, with Dr. Gudziak serving as vice-rector for 
academic affairs 1995-2000. 5 

In 1998 he was ordained to the priesthood and in 2000 Fr. Borys Gudziak 
became the second rector of the revived Lviv Theological Academy. 
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Зліва на право: Голова капелі Анатолій Мурга, посол України Ігор 
Осташ і диригент капелі Олег Махлай в залі Посольства. 


«Бандура - душа України» 
Концерт Капелі Бандуристів 
їм. Т. Шевченка в Оттаві 


Юлія Войчишин 
Коли матінка ніч яворами шепоче, 
І засне Конотоп і дороги заснуть, - 
Починає калина цвісти серед ночі... 
І козак повідає на кобзі своїй, 
Як розбила московську орду Україна 
У бою конотопськім, у січі тяжкій. 
Петро Карпенко-Криниця 

Думою про Конотопську битву на слова поета Петра Карпенка- 
Криниці, композиції Григорія Китастого, прославлена Капеля 
Бандуристів, ім. Т. Шевченка з Детройту робить ще один крок до висот 
вокальної й інструментальної досконалости і втой сам час відкриває 
«темну пляму» в історії совєтської історіографії про перемогу 
гетьмана Виговського над російськими військами 8-го липня 1659 
року. Не диво, що концерт капелі в Оттаві в суботу 27 жовтня 2007 
року, так як 1 всі інші їхні виступи в Америці i Канаді, були присвячені 
100-річчю від дня народження їхнього довголітнього диригента i 
композитора Григорія Китастого (1907-1984). 

Капеля відвідала Оттаву на запрошення Конгресу Українців Канади, 
відділу в Оттаві, з особливим проханням започаткувати відзначення 
75-річчя Великого Голодомору, що вони зробили виконанням прекрас-- 
ної Херувимської молитви композитора Дмитра Бортнянського та 
трагічного лементу «Чорна рілля ізорана гей, гей» композитора 
Станислава Людкевича. Перед початком концерту капелю привітав 
голова Конгресу Українців Канади мгр. Борис Сірський і з вітальним 
словом виступив Посол України в Канаді д-р Ігор Осташ. 

Теперішній диригент Олег Махлай, після солідних музичних студій 
та практики диригентури різних хорів та оркестр, став мистецьким 
директором 1 диригентом Капелі в 1996 році маючи всього 26 років. В 
цьому турне склад капелі був такий: інструменталістів - 17, перших 
тенорів - 10, других тенорів - 8, баритонів — 8 i басів 7, всіх разом — 
50 бандуристів. Мимо того, що осідок капелі є в Детройті, до них 
доїжджають члени на проби з Торонта і навіть з Едмонтону. 

Беручи до уваги той факт, що капеля останній раз відвідала Оттаву 
около 40 років тому, хочеться відсвіжити пам'ять читачів про її історію. 

Зорганізована в час відродження української держави в 1918 році 
вона пережила голодомор, переслідування та терор комуністичної 
влади, хоч багато бандуристів знищила влада за ширення козацьких 
дум i пісень в народі. Тих, що пережили, пізніше переслідувала i 
нацистська влада за це саме. Щойно після війни, капеля емігрувала до 
Америки і поселилася в Детройті, звідки їздила в турне по всьому 
вільному світі, а від 1991 року і в Україну. 

У концертовій програмі мали насолоду почути вже класичні твори 
ще з часів Китастого на слова Шевченка, такі як: «Встає хмара з-за 
Лиману» і «Ой, злітались орли», «Грай, кобзарю» та його власні 
композиції до поем Івана Багряного та інструментальних таких як: 

«Гомін степів» та «Пісня». Ну і безперечно що виконанання «Думи 
про Нечая», Олександра Кошиця, та «Байди», Гната Хоткевича, 
задовольнило найбільше вимогливого слухача. 

Новими були деякі народні пісні типу: «ОЙ, гиля, гиля», «Ясени» та 
інші. Потрясаюче враження зробила нова, для мене, пісня на слова 
Перебийноса, музика Литвина «Рятуйте, люди, пісню», в якій 
закликається рятувати українську пісню, мову й культуру. Розпучливе 
і трагічне повторення рефрену «Рятуйте, люди...», починається наче 
благання, поступово підвищена тональність речитативу i бандур 
звучить як закликання 1 остаточно переходить в могутній заклик чи 
наказ «Рятуйте, люди, пісню!». Не думаю, що в залі була хоч одна 
людина яка б не відчула трагічности моменту - народові відбирають 
найдорожче - мову і пісню. На кінець концерту, талановитому 
диригентові і бандуристам присутні на концерті квітами і щедрими 
оплесками дали вияв свого захоплення. Повставанням з місць і довгими 
і настирливими оплесками викликали їх ще на три додаткові пісні. 

Перед концертом, того пополудня, Посольство України улаштувало 
прийняття для капелі і запрошених гостей в елегантній вітальні, a 
господарями були Його Екселенція i пані Марина Гримич. Вітали 
бандуристів i гостей оттавський чоловічий хор «Акорд» під дири- 
гентурою Олі Катрушенко, виконанням «Засяло сонце золоте» i «Ой, 
літа орел». Їм відповіли бандуристи народньою піснею «ОЙ, гиля, гиля, 

гусоньки на став». А многоліття заспівали разом всі. В своїм короткім 
слові амбасадор наголосив велике значення праці капелі у поширенні 
української пісні в світі. Було миле тепле відношення і залишило у 
всіх приємне почуття єднання всіх українців де б вони не знайшлися. 
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Хорунжі юнаки (з далека юначки). (Знімав Андрій TopuamxKeeun.) 


Едмонтонський Пласт при праці 


(р.п.)--Минулого літа, едмонтонські пластуни 
взяли участь у Ювілейній міжкрайовій пластовій 
зустрічі, що проходила в Центральній Канаді - табір 
"Батурин" у Болтоні (Квебек), провінційні заповід-- 
ники "Алгонквін", "Сам'юель де Шамплейн" i "Гран-- 
ді Лейк", Оттава і "Пластова Січ" у Грефтоні, усі 
інші в Онтаріо. На ній відмічено 100-ліття скавт-- 
ського руху, 95-ліття Пласту і 50-ліття першого 
ЮМПІЗ. Сюди з'їхалися пластуни з чотирьох конти - 
нентів, в т. ч. й з України, i на ЮМПІЗ Начальний 
Пластун Любомир Романків іменував двох едмон-- 
тонських пластунок найвищим ступенем пластунки 
гетьманської вірлиці Erry Арчер i Олесю Маркевич. 
Хоч звичайно наше новацтво відбуває свої табори в 
Альберті, цього літа воно поїхало таборувати в 
Манітобі. 

8 вересня розпочалася праця в домівці реєстра- 
цією, а через тиждень уже відбувалися регулярні 
сходини новацьких (вік 6 - 12 рр.) роїв та юнацьких 
(вік 12 - 18 рр.) гуртків. 

Теперішні й деякі колишні (тобто ті, що переїхали 
працювати в Україні) члени едмонтонського стар-- 
шого пластунства (вік 18 - 30 рр.) й пластового 
сеньйорату (вік від 30 р.) поїхали бути обсер- 
ваторами на виборах до Верховної Ради України, що 
відбулися 30 вересня. Так, з Едмонтону поїхали 
Люба Бойко-Белл, Дарця Васараб-Ролланд, Андрій 
Горняткевич, Арета Грищук, Марко й Наталя Cemo— 
тюки, Софія Скрипник 1 Іларіон Шулякевич бути 
спостерігачами у Донецькій, Дніпропетровській, 
Житомирській, Кіровоградській, Луганській і 
Харківській областях. 

14 вересня в Домі української молоді відбулося 
Свято Покрови, на якому особливо відмічено 100- 
річчя з дня народження пластуна сеньйора Романа 
Шухевича - генерала-хорунжого Тараса Чупринки. 
Ще будучи юнаком, Р. Шухевич здобув найвищий 
ступінь - пластуна гетьманського скоба. На концерті 
виступало пластове юнацтво разом з іншими моло- 
дечими організаціями, а окремо виступив пластовий 
ансамбль "Ре-мінор?, у якому співають Микола Бі- 
лаш, Орест I pox, Маркіян, Олесь і Степан Лазурки. 

Повна назва нашої організації - "Пласт. Органі- 
зація української молоді". Що він -- молодеча органі - 
зація в Едмонтоні, стало дуже наглядно на триріч-- 
ному Конгресі українців Канади, де, за винятком 
сеньйорки Софії Скрипник, усі делегати едмон-- 
тонської станиці були старші пластуни: Олеся 
Маркевич, Марко Тимчак, Марко і Міла Якути. 

День Пласту відбувся 28 жовтня, i на цей захід 
приїхали зі своїми виховниками юнаки і юначи зі 
станиці в Калгарі. Цей день розпочато Божест- 
венною Літургією в церкві св. Юрія Переможця, 
святого, який є покровителем скавтського руху 
взагалі, а Пласту зокрема. Після Богослужби усі 
переїхали до домівки на святочну збірку й обід. 

Відомо, що колиска Пласту - Львів, де 95 рр. тому 
д-р Олександер Тисовський ("Дрот"), Петро Франко 
й Тван Чмола зорганізували перші пластові частини. 
Згодом, деякі пластуни вступили в ряди Українських 
січових стрільців і 1918 р. брали участь у чині 1 
Листопада. Тому й нині пластуни плекають пам'ять 
про цей подвиг, дарма, що це свято з ходом історії 
стало регіональним. Цю подію відмічено на Дні 
Пласту, а особливим теплим словом згадано митро-- 


полита Андрея Галицького (Шептицького), який i 
морально, і матеріяльно підтримував Пласт у між- 
воєнній Галичині, 1 який упокоївся 1 листопада. 

В День Пласту вручено ПІ старшопластунське 
відзначення за видатну працю Миколі Білашеві, Зорі 
Боцюрків, Ареті Грищук і Адріяні Товстюк. 

Листопадовий чин відмічено уже традиційним 
маршем юнацтва 3 листопада. 

В той же день відбулися загальні збори станиці, 
на яких вибрано провід на 2007-8 рік. До станичної 
ради увійшли Ксеня Скрипник-Бубель, Орест Грох 
1 Марія Стадник, а склад станичної старшини такий: 
Анна Сливинська - станична, Юрій Котович - 
заступник, Ярема Шулякевич - колишній станичний, 
Андрій Горняткевич - писар і референт преси, 
скарбники - Тамара Воротиленко 1 Тарас Боцюрків, 
голова кадри виховників - Славка Шулякевич, 
реєстратор - Христя Тетеренко, бібліотекарі й apxi— 
вісти — Надія Цинцар i Марія Татчин, представник 
до місцевого відділу КУК - Люба Бойко-Белл, 
координатори балів (облік добровільної праці) — 
Борис і Ліда Радьо, голови Пластприяту - Надя 
Кушка i Богдана Сабодаш, господар - Зенон Мар- 
тинків. До провірно-номінаційної комісії вибрано 
Зірку Когут, Семена Костюка й Ірину Лащик. 
Крамничка в руках Оксани Максимович, а облад- 
нання доглядатимуть Міла Якута і Микола Білаш. 
Знову треба відмітити, що велика більшість наз- 
ваних - батьки у сорокових роках, отже провід 
нашої станиці в руках молодих. 

Пластуни беруть активну участь у музичному 
житті Едмонтону, чи керуючи деякими хорами, чи 
співаючи в них, І так, 4 листопада Українське 
музичне товариство Альберти відзначило своє 35- 
річчя концертом "Музичний калейдоскоп" у домі 
Українського національного об'єднання, на якому, 
м. ін., виступив вищезгаданий пластовий колектив 
"Ре-мінор). 


У Дніпропетровську 19- 
річний юнак влаштував 


стрілянину у школі 


(УНІАН)--У Дніпропетровську місцевий 
мешканець, 1988 року народження, вчинив 
стрілянину в середній школі М» 10. 

Про це повідомили УНІАН у прес-службі Депар- 
таменту ДАТ Міністерства внутрішніх справ. 

Інцидент стався 27 листопада близько 12-ї год. За 
свідченням очевидців та керівництва навчального 
закладу, в приміщенні школи юнак з хуліганських 
спонукань скоїв кілька пострілів з невстановленої 
зброї та з місця події зник. 

Через 25 хвилин екіпаж ДАЇ на вулиці Сімфе-- 
ропольській затримав зловмисника. Свідки під- 
твердили його причетність до скоєного. 

Затриманого доставлено до районного відділу 
внутрішніх справ. Наразі проводяться відповідні 
слідчі дії. 

За даними ДАЇ, під час переслідування 
зловмисника інспектори дорожньо-патрульної 
служби знайшли на землі магазин від пістолета з 
чотирма газовими набоями калібру 9 мм. 
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Students share experience in Lviv| Hooligans provoke dispute 


By Dr. Stephen Kashuba 

A six-week educational-cultural 
trip to Lviv brought this reaction 
from two scholarship recipients, “It 
is only now that we are beginning 
to fully appreciate what our fami- 
lies left behind when they immi- 
grated to Canada!” 

Those were the heart-felt reac- 
tions from Andrea Shalewa and 
Oksana Iwaszko of the University 
of Alberta, the latest recipients of the 
Ukrainian Foundation for College 
Education Trust awards. The two 
students, showing outstanding aca- 
demic and community service cre- 
dentials, were the latest students to 
experience the thrill of journeying 
to their ancestral homeland. 

Under the auspices of the U of A’s 
Іміу summer course “Ukrainian 
Through Its Living Culture,” it is the 
view of Alla Nedashkivska, Asso- 
ciate Professor of Modern Lan- 
guages and Cultural Studies, that 
“...there is no better way to appre- 
ciate what Ukraine has to offer in 
terms of culture and academic stud- 
ies.” 

Nov. 18, Andrea and Oksana pre- 
sented a visual and annotated sum- 
mary of their time in Lviv. Still 
showing the excitement of their 
journey, the two students presented 
their personal experiences and per- 
ceptions concluding that not only 
was the trip “...full of cultural ex- 
periences but it also provided us 
with six credits from the Ivan 
Franko National University of Lviv 


Left to Right: Dr. Steven Kashuba, Chairman, UFCE Trust; Andrea 
Shalewa; Oksana Iwaszko; Thomas Lukaszuk, MLA, Edmonton-Castle 
Downs. 


through the U of A Modern Lan- 
guages Department.” 

Thomas Lukaszuk, MLA for the 
Edmonton Castle Downs Constitu- 
ency was pleasantly surprised at the 
excellence of the multimedia report 
presented by the two students to a 
joint meeting of UFCE Trust mem- 
bers, UFCE Board members and a 
number of proud parents and sup- 
porters of the program, commenting 
that “...being of Polish heritage with 
strong ties to Ukraine, we can re- 
ally relate to their stories and І am 
in full support of the program.” 

Andrea and Oksana spoke of their 


greater appreciation of the Ukrai- 
nian Language, Culture and Mod- 
erm Ukrainian every day life. In par- 
ticular, they assured all those within 
earshot that their Ukrainian уосаби- 
lary and comprehension had in- 
creased and they now felt much 
more comfortable “...in speaking 
and writing in their ancestral lan- 
guage.” They concluded their pre- 
sentation by expressing their grati- 
tude to UFCE Trust for making the 
scholarship available and expressed 
their desire to continue to be in- 
volved in future projects that in- 
volved Ukraine. 


UMSA lends support to Lysenko 
art songs recordings 


By Ksenia Maryniak 

(UkrNews)—The Ukrainian Music Society of 
Alberta has been a driving force behind many worthy 
local, national, and international projects throughout 
its 35-year history. During the splendid celebration of 
this august anniversary on November 4 at Edmonton’s 
UNF Hall (see Ukrainian News Nov. 15-28), lovers 
and patrons of Ukrainian classical music were notified 
that the donated proceeds of the “Musical Kaleido- 
scope” event would be going to support the prestigious 
Ukrainian Art Songs Series project. The UMSA trea- 
surer, Ksenia Fedyna, later reported that over $1,500 
was collected towards this endeavour. 

Initiated by the England-born opera singer Pavlo 
Hunka, the project’s aim is to create top-quality record- 
ings of all the art songs (also known as classical songs, 
or romances) by Ukrainian classical composers. In the 
words of Pavlo Hunka, “The great nations of Europe 
have representative composers in the Baroque (e.g., 
Monteverdi, Bach, Lully), Classical (Rossini, 
Beethoven, Berlioz), Romantic (Verdi, Wagner, 
Gounod), and Modern (Respighi, Berg, Ravel) eras. 
Ukraine also has composers who represent these ma- 
jor cultural movements of the last 400 years — Dyletsky 
as Baroque, Bortniansky and Berezovsky as Classical, 
Lysenko and Stetsenko as Romantic, and Liatoshynsky 
and Meitus as Modern, to name a few.” However, in 
contrast to other European countries — notably Ger- 
many with its world-famous lieder — Ukraine has yet 
to establish itself on the global classical music scene, 
despite having a sizable and artistically worthy reper- 
toire in this genre. This is due, in part, to a lack of ap- 
preciation by the Ukrainian government of the need to 
establish the equivalent of a Goethe Institut or an Alli- 
ance Francaise, says Hunka. Without such an institu- 
tion, it is up to Ukrainians across the world to take up 
the challenge to raise the profile of Ukraine’s great and 
bountiful cultural heritage. An internationally renowned 
bass-baritone, Hunka is convinced that “we must re- 
discover the gems bequeathed to us by our great musi- 
cal composers, perform and document them at the high- 
est possible level.” 

The first of a series of Ukrainian art song record- 
ings, a 2-CD set of Kyrylo Stetsenko’s 42 romansy was 
launched to great acclaim in Toronto in September 2006 
(see www.musicaleopolis.com). Bill Rankin wrote in 
the The Edmonton Journal, “Stetsenko’s work is 
flavoured with folk simplicity, but he is also accom- 
plished in creating small, higher musical dramas with 
the piano accompaniments he wrote for the songs... 
Hunka is in demand as an opera singer, but his approach 


to the more intimate form is splendid... joined by a 
stellar cast of Canadian talent, including Albert 
Krywolt, Russell Braun, as well as Benjamin 
Butterfield”. These artists were ably assisted in pro- 
duction by Roman Hurko, and on the administrative 
side by Halyna Dytyniak. 

The second in the Ukrainian Art Songs series planned 


by Hunka is a grand undertaking —to record all 128 of | г 


the songs of Mykola Lysenko. Hunka says of this emi- 
nent musical figure, “Lysenko is truly a master of the 
Art Song. My feeling is that Lysenko is speaking to us 
with a truthfulness found nowhere else in his composi- 
tions. Thus, we gain a greater understanding of the times 
and of the personality of the composer, and perceive 
the sincere reaction to the times in which he lived. He 
expresses without reserve all the emotions of the Ukrai- 
nian people. In short, Lysenko’s art songs are a biogra- 
phy of Ukraine and of Ukrainians. 

It is my hope that as a result of our work on the Ukrai- 
nian Art Song Series the name Lysenko will soon stand 
with those great 19th-century German /ieder compos- 
ers such as Schubert, Schumann, Wolf, and Brahms.” 

This work is well underway. Besides Hunka, the 
lineup of Canadian opera stars recording the Lysenko 
art songs includes Russell Braun, Benjamin Butterfield, 
Isabel Bayrakdarian, Michael Colvin, Allyson 
McHardy, and Adrianne Pieczonka, as well as musi- 
cians Mia Bach, Roman Borys, Serouj Kradjian, Albert 
Krywolt, and Doug Stewart. In August, Hunka wrote 
to the ad hoc committee working in Edmonton, “Pryvit 
to you all. The recording is going very well here. We’ ve 
done 26 songs so far — only 98 to go! We have had to 
insert additional recording periods in 2008, as the 
workload has proved to be too great to achieve this 
year. So, the launch is now scheduled for the end of 
2008. In the meantime, I hope we will raise awareness 
and several 10’s of thousands of dollars.” 

The Ukrainian Music Society of Alberta resolved to 
lend its support to the Ukrainian Art Songs recordings 
as part of its 35th anniversary year activities. In par- 
ticular, it is hoped that individual patrons would be in- 
terested in directly sponsoring the production of art song 
CD’s of a particular composer — Lysenko or any one 
of the eight others selected by Hunka — which would 
afford them the opportunity of significant influence in 
the naming and design of the product. For more infor- 
mation in this regard, please contact Luba Feduschak 
at 780-464-6480 or write to: umsa_artsongs@shaw.ca. 
Tax-deductible donations can be addressed to UMSA 
c/o Luba Bell, President, 8011 Rowland Road, 
Edmonton AB. 


between Ukraine and Russia 


(RFE/RL)—The Ukrainian Foreign Ministry has protested against acts 
of vandalism committed by the members of the Eurasian Youth Union, 
who attempted to destroy an exhibition at a Ukrainian cultural centre in 
Moscow dedicated to the 1932-33 Great Famine in Ukraine, RFE/RL’s 
Ukrainian Service reported on Nov. 19. 

Three men on Nov. 17 entered the exhibition, titled “Declassified 
Memory,” and started to tear up the photographs on display, claiming that 
there was no famine in Ukraine. 

They were seized by visitors and handed over to police officers who 
arrived 15 minutes later. 

The Ukrainian Foreign Ministry called the incident a “profanity” against 
the memory of millions of victims of the famine and against Ukraine it- 
self. 

The Russian Foreign Ministry has said that Ukraine’s reference to the 
1932-33 famine as “genocide” is “a unilateral distortion of history.” 

Ukraine is seeking to have the Great Famine recognized at the interna- 
tional level as an act of genocide against Ukrainians. 


Crimean Tatars call for investigation 


into clashes with police 


(RFE/RL)—Nearly 5,000 Crimean Tatars demonstrated on Nov. 18 in 
Simferopol, demanding that Ukrainian authorities investigate the clashes 
that broke out two weeks earleir between police officers and market ven- 
dors, RFE/RL’s Ukrainian Service reported. 

While attempting to clear illegal market stalls in Simferopol on Nov. 6, 
Ukrainian police clashed with ethnic Tatars, four of whom were injured. 

Mustafa Dzhemilev, the leader of the Mejlis — the body representing 
the Crimean Tatars — addressed the demonstration, and cited “a new spi- 
ral of discrimination against Crimean Tatars” and “Crimean authorities’ 
undermining the process of reinstating rights for Crimean Tatars.” The 
Mejlis recently called for protests to be held throughout the peninsula. 

Crimean Tatars have also erected a tent city in downtown Simferopol as 
part of their protest. 
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Match report by Eugene Raydin from NSC Olympiyskiy Stadium 

(UEFA)—AS Roma confirmed their place in the knockout phase of 
soccer’s UEFA Champions League with a comfortable win against FC 
Dynamo Kyiv that left the Ukraine side without a point in the section and 
ended their hopes of claiming the UEFA Cup place, Nov. 27. 

Mirko Vucinic made sure Roma talisman Francesco Totti was not missed 
by scoring a goal in each half, and the Giallorossi took command from the 
outset. First-half strikes from Christian Раписсі, Vucinic апа Ludovic Giuly 
made the points safe by the interval and though Ismaél Bangoura pulled 
one back after the break, the in-form Vucinic restored Roma’s three-goal 
margin late in the game. 

Tiberiu Ghioane had the first shot of the night, bringing a sprawling 
save from Doni in only the first minute. Roma, though, were soon in con- 
trol and went ahead on four minutes. Panucci crossed low into the box 
from near the right touchline and the ball evaded everyone including the 
on-rushing Vucinic before finding its way beyond Olexandr Rybka and 
into the net. The 20-year-old Rybka was deputising for the injured Olexandr 
Shovkovskiy, one of a number of changes forced upon coach Oleh Luzhny 
as his side looked for their first points of the campaign. The hosts, playing 
the last match at NSC Olympiyskiy Stadium before it closes for renova- 
tion work ahead of UEFA EURO 2012™ , responded with another long- 
range effort, this time from Milos Ninkovic. Roma, though, were making 
the better chances and should have doubled their lead on nine minutes 
when Max Tonetto picked out the unmarked Panucci who headed just 
wide. 

Dynamo created their best chance on 12 minutes when Bangoura cut in 
from the left and forced a fine save from Doni, before Giuly headed wide 
when well placed at the other end. A second Roma goal was not long in 
coming, Giuly striking with 32 minutes played. Marco Cassetti’s tackle 
on Ruslan Rotan near the half-way line resulted in the ball breaking through 
the Dynamo defence. It was latched on to by Giuly who rounded Rybka to 
score. 

Dynamo, without injured first-choice defenders Rodrigo and Pape 
Diakhate, were stretched at the back and four minutes later Roma scored 
again. Giuly played the ball into the path of Vucinic who stroked it low 
past the advancing Rybka and into the far corner for his second goal of the 
campaign. 

Dynamo came back stronger after the interval and pulled a goal back on 
63 minutes. Substitute Valentin Belkevich and Maksim Shatskikh com- 
bined well before Shatskikh teed up Bangoura on the edge of the area and 
the 22-year-old striker sent a low shot beyond Doni. 

Roma had taken their foot off the pedal but were still threatening on the 
break and both David Pizarro and Vucinic came close before the latter 
completed the scoring 12 minutes from time. Tonetto pulled the ball back 
from the touchline to the Montenegrin striker who calmly picked his spot 
from the edge of the area to leave Rybka rooted to the spot. 
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one clobber Dynamo) Last-gasp goal shatters Shakhtar 


Match report by Alex O’Henley from Celtic Park 

(UEFA)—Substitute Massimo Donati scored with 
virtually the last kick of the game to finally separate 
Group D rivals Celtic FC and FC Shakhtar Donetsk on 
Matchday 5 in Glasgow, Nov. 28. — 

The UEFA Champions League soccer contest looked 
destined to be drawn until Aiden McGeady crossed and 
Donati struck via a slight deflection off Tomas 
Hiibschman to steal the three points. That is now the 
margin between these teams ahead of Celtic’s trip to 
already qualified AC Milan and Shakhtar’s home match 
against SL Benfica on Dec. 4. Brandao and Jiri Jarosik 
had scored the earlier goals. 

Celtic manager Gordon Strachan had warned against 
repeating the mistakes of Matchday 1, when his side 
conceded twice inside eight minutes in Donetsk, yet 
his words went unheeded. Another defensive lapse here 
gave the Ukrainian club the lead after four minutes. 
Centre-back John Kennedy, misjudging the flight of a 
long ball from the back from Hiibschman, headed it 
weakly into the path of Brandao апа, as in September, 
the Brazilian striker punished Celtic. He advanced un- 
attended and let fly a left-foot shot that found the bot- 
tom corner despite goalkeeper Artur Boruc getting a 
hand to it. 

The Celtic game plan was further disrupted when, with 
15 minutes played, Lee Naylor limped off with a ham- 
string injury, forcing Paul Hartley to drop to left-back as 
Donati entered the midfield fray. So the hosts had to wait 
until the 22nd minute for their first opening. McGeady 
wriggled clear of two players before releasing Scott 
McDonald who could only lift his shot over. The latter’s 
strike partner, Jan Vennegoor of Hesselink, went closer 
when he headed Gary Caldwell’s right-wing cross just 
wide with keeper Andriy Руаїоу beaten. 

For Mircea Lucescu’s Shakhtar, Darijo Srna fizzed 
an attempt wide of Boruc’s left-hand post, before 
Brandao twice came close to doubling the advantage. 
Kennedy had to block his first effort at the near post, 
and from the ensuing corner Boruc denied the No25’s 
header with a superb reflex save. Celtic’s night did get 
worse, however, when Kennedy was carried off with a 
knee injury, to be replaced by Steven Pressley. 

Yet the next break was a lucky one for the Scottish 
title-holders. After Srna and his skipper Dmytro 
Chygrynskiy both went for the same long pass into the 
Shakhtar area, the ball dropped for Jarosik to thump a 


shot across Pyatov and in. First-half stoppage time 
might even have seen a second home goal, but Jarosik 
contrived to nod a diving header wide from a matter of 
metres. 

Strachan’s men at least came out for the second half 
with a renewed sense of purpose. For the first time in 
the match they enjoyed a sustained period of posses- 
sion, while Shakhtar seemed content to sit and wait for 
the counterattack. Jadson’s 65th-minute break exem- 
plified this tactic, as he strode forward from midfield 
before firing right-footed over Boruc’s crossbar. When 
Jarosik headed another opportunity over from Hartley’s 
corner in the final quarter, a draw appeared inevitable. 
However, Donati’s late arrival into the Shakhtar box 
deep into added time and thumping first-time strike 
changed all that. 


Shevchenko denies 


France victory 


(UEFA)— Andriy Shevchenko’s second-half header 
earned Ukraine a point from their UEFA EURO 2008™ 
Group B dead rubber against France in Kyiv, Nov. 21. 

The hosts had gone ahead early on through Andriy 
Voronin, but well-taken goals by Thierry Henry and 
Sidney Govou put France, who had already qualified 
for next summer’s finals, in front. France goalkeeper 
Sébastien Frey then failed to deal with Shevchenko’s 
looping header in the opening moments of the second 
half so the spoils were shared on a freezing night in the 
Ukrainian capital. 

France started well, dominating possession with 
Lassana Diarra and Claude Makelele bossing the cen- 
tre of midfield. It was against the run of play that 
Ukraine, out of the running for qualification, broke the 
deadlock in the 14th minute. A cross from the right 
reached Oleh Gusev who laid the ball back for Voronin 
to score from 20 metres. 

Les Bleus deservedly equalised six minutes later. 
Henry controlled Makelele’s pass before finding space 
and curling a fine left-footed shot around goalkeeper 
Andriy Pyatov. 
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Euro 2012 provides unique | Ukraine OKs four WTO 


investment opportunities 
in Ukraine, UPBCE told 


(UkrNews)—The Upcoming 
Euro 2012 soccer championships, to 
be held jointly between Poland and 
Ukraine are creating a boom in the 
Uksainian economy says the presi- 
dent of an investment group in 
Ukraine. 

Over $80 billion are going to be 
invested in infrastructure in Ukraine, 
says Rostyslav Kisil, President of 
Rosan Financial and Industrial 
Group in Ukraine and founder of 
Meest Corporation in Canada. 

Due to this, the next five years 
will provide unprecedented invest- 
ment opportunities in Ukraine, 
though this may taper off after the 
championships, he said. 

Kisil was speaking at a meeting 
of the Ukrainian Professional and 
Business Club of Edmonton at the 
Ukrainian Youth unity Complex, 
Nov. 16. 

Kisil also described the activities 
of Meest and Rosan. 

Meest Corporation Inc. was estab- 
lished in 1989, with headquarters in 
Toronto to pursue the following 
goals: 

» To create a powerful and dy- 
namic structure in countries with 
Ukrainian diasporas for the purpose 
of enabling community support of 
Ukrainians in Ukraine; 

е To create a variety of centers 
abroad that would attract Ukrainian 
interest and business; 

» To create cultural and business 
links between Ukraine and other 
countries; 

¢ To create an investment pool for 
financing prospective business ven- 
tures in Ukraine. 

Meest and its subsidiaries run op- 
erations in 12 countries. It has Ca- 
nadian offices in Toronto and 
Edmonton. There are over 500 rep- 
resentative offices and branches of 
the Corporation in North America 
and approximately 250 in Europe. 


Rostyslav Kisil 


Its main business activities in- 
clude international postal (package) 
delivery; international money trans- 
fers to Ukraine; international gift 
parcel delivery; freight and passen- 
ger transport; tourist, entertainment, 
and recreational business initiatives 
in countries with Ukrainian 
diasporas; services and consulting 
for Ukrainians regarding immigra- 
tion and obtaining legal status 
abroad; the export of goods, food 
products, periodicals, books, films, 
etc. from Ukraine to markets with 


sizable Ukrainian communities; the - 


creation and support of national 
media, cultural, religious, and social 
organizations in Ukrainian commu- 
nities outside Ukraine and the ог- 
ganization and sponsorship of festi- 
vals, conferences, special events, 
and other community initiatives, as 
well as foreign tours of performing 
artists from Ukraine. 

In the future Meest plans to fur- 
ther expand its corporate ties with 
Ukraine, introduce modern tech- 


nologies into the Ukrainian 
economy and implement a wide 
range of business projects, which 
will include providing consulting, 
legal, and management services to 
foreign companies interested in es- 
tablishing and operating their busi- 
ness in Ukraine, said Kisil. 

The Rosan joint venture was es- 
tablished in November 1992 to serve 
as Meest Corporation’s base of op- 
erations in Ukraine. Its main activ- 
ity is international package delivery, 
but the Rosan Financial and Indus- 
trial Group spends a considerable 
amount of time and money on the 
support and development of com- 
munity projects in Western Ukraine 
as a whole. 

Rosan and Meest are also in- 
volved in a number of commercial 
ventures in Ukraine, mostly in the 
Lviv regions, which Kisil termed 
“Europe’s gateway to Ukraine” and 
“Ukraine’s gateway to Europe”. 

Currently Rosan and Meet’s man- 
agers are currently conducting tech- 
nical-and economic-feasibility stud- 
ies for the following commercial 
endeavors: 

e The creation and operation of an 
industrial park in the Lviv region, 
with a total area of approximately 
300 hectares; | 

e The establishment of Western- 
Ukrainian Airlines, a regional air 
carrier to be based in Lviv; 

e The construction and manage- 
ment of large logistical complexes 
under the name “Western Gates of 
Ukraine”; 

e The implementation of new 
green Canadian technologies in the 
construction of single-family de- 
tached homes for middle-income 
earners; and 

» The construction and operation 
of a number of complexes: health 
and sports, concert and entertain- 
ment, etc. 


Gazprom triggers major has hike for Ukraine 


(Ukrainian Journal) —Russian gas giant Gazprom on 
Nov. 27 accepted a 30% hike in the price it will pay 
Turkmenistan for natural gas next year, a move that 
will probably trigger a major gas price increase for 
Ukraine. 

Gazprom buys gas from Turkmenistan and immedi- 
ately resells it to RosUkrEnergo, a Swiss-based gas 
trader controlled by the Russian company, which later 
delivers and sells it to Ukraine. 

Gazprom now pays $100 per 1,000 cubic meters, but 
it has accepted the price of $130/1,000 cu m to be 
charged in first half of 2008 and $150/1,000 cu m in 
the second half of the year. 

After adding transportation costs the price hike will 
probably boost prices that Ukraine will have to pay to at 
least $160/1,000 cu m in the first six months and to at 
least 5180/1.000 си та in the second half. The prices will 
be higher if gas transportation costs also accelerate. 

The quoted prices are more than Ukraine has been 
prepared to pay for gas next year. At recent talks with 
Gazprom, Ukraine defended a price between $150 and 
$160 per 1,000 cu m for the entire year of 2008. 

“We really hope that Gazprom and Turkmenistan 
would stand by their agreement keeping the price at 


Ukraine may retaliate 


(Ukrainian Journal)— Ukraine may hike the tariff its 
charges Russian gas giant Gazprom for moving gas to 
markets in the European Union in response to a sug- 
gested major gas price increase, Economy Minister 
Anatoliy Kinakh said Nov. 28. Ukraine reacted to 
Gazprom’s announcement Nov. 27 that it had accepted 
an up to 50% hike in the price of Turkmen gas in 2008, 
which will probably steeply boost prices of Ukrainian 
gas imports. 


$100/1,000 cu m,” Anatoliy Kinakh, the Ukrainian 
economy minister, said before the Gazprom-Turkmen- 
istan talks in Ashgabat had ended. “If not, problems 
will, of course, emerge for Ukraine in terms of price.” 


Alexei Miller, the CEO of Gazprom, said that start-" 


ing from 2009 the Russian company will be buying 
gas form Turkmenistan at market LEVEL price that 
will be defined by a special formula. 

“The price formula will start in 2009 and will be in 
effect through 2028,” Miller said in a statement released 
by Gazprom. 

The deal between Gazprom and Turkmenistan throws 
a monkey wrench into the 2-month long talks that 
ХОЖгаїпе had been holding with Gazprom over gas prices 
to be charged next year. 

Senior Ukrainian officials have suggested the the 
parties have almost reached an agreement for gas sup- 
plies and prices, and had expected to sign contract the 
previous week. The Turkmen-Gazprom deal will prob- 
ably delay the talks. 

The development puts extra pressure on the Ukrai- 
nian government, which needs to know the price in 
order to incorporate state subsidies that will be required 
in the draft 2008 budget. 

The government originally forecast the gas price will 
increase to $145/1,000 cu m in 2008 from $130/1,000 
cu m in 2007, but the previous week it had been forced 
to revise the forecast to $160/1,000 cu m. Now, the 
government will again have to change the draft, a month 
before the fiscal year actually begins. 

The gas price hike by Turkmenistan may prompt 
other Central Asian gas producers, such as Kazakhstan 
and Uzbekistan, to also increase their prices. 

Miller, who spent the past several days in Ashgabat, 
said Turkmenistan had first indicated on Nov. 23 that it 
wanted to hike its gas price in 2008. 


accession measures 


(Ukrainian Journal) — The Ukrai- 
nian government on Nov. 21 ap- 
proved four minor regulatory issues 
aimed at clearing the way for the 
country’s accession to the World 
Trade Organization next month, a 
senior official said. 

The move comes a week after 
Ukraine has signed a crucial bilat- 
eral trade agreement with 
Kyrgyzstan, once described by of- 
ficials as the biggest obstacle on the 
way to the WTO, ahead of a final 
round of talks in Geneva next 
month. 

“Today we approved four deci- 
sions closing outstanding regulatory 
issues,” Mykola Azarov, first deputy 
ргіте minister and finance minis- 
ter, said Nov. 21. “In other words, 
our team will have a complete set 
of papers showing we have fulfilled 
all conditions for the WTO acces- 
sion.” 

Ukraine is expected to send the 
team to Geneva in early December 
for the final round of talks, and ex- 
pects to get invited to a Dec. 19 
meeting of the WTO for the formal 
accession. 

“In fact, all preconditions have 
been fulfilled,” Oleksandr Shlapak, 
the first deputy chief of staff at the 
office of President Viktor Yushchen- 
ko, said Nov. 21.“T hope that we will 
become participants of the meeting 
on Dec. 19 to get the invitation on 
the WTO accession.” 

Azarov said: “I hope that Ukraine 
will be а ХУ ТО member from the 
next year.” 

Ukraine was deadlocked for years 
in talks with Kyrgyzstan over a dis- 
puted $27.3 million debt that 
Bishkek claims has been owned by 
Ukraine since the break up of the 
former Soviet Union. | 


This Christmas, 
give a gift that lasts 
all year long! 
Give 


Ukrainian News 


Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing 
them of their subscription. 


Ukraine has been refusing to ac- 
cept it as the state debt amid fears 
this would trigger an avalanche of 
similar claims by other countries, 
such as Belarus and Russia. 

But the breakthrough in the talks 
with Bishkek came after Ukraine 
had suggested sending $27.3 million 
‘humanitarian aid’ to Kyrgyzstan. 

Joining the WTO is Yushchenko’s 
key economic policy and trade ini- 
tiative, and is expected to boost 
Ukraine’s exports to the rest of the 
world. 

Ukraine’s accession to the WTO 
will also open way for a free trade 
agreement with the European 
Union, further strengthening trade 
ties between the two. 

The growing exports will boost 
Ukraine’s economy and accelerate 
the pace of its economic growth by 
two percentage points annually, the 
government said. 

Ukraine’s economy expanded 
7.3% on the year in January through 
October, according to the State Sta- 
tistics Committee, suggesting the 
economy was on track to exceed the 
government’s 2007 growth forecast 
of 6.5%. The government forecast 
growth will reach 7.2% on the year 
in 2008. 


A.L.L. Stars Realty Ltd. 
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Nick Fedchyshyn 


"Uncle Nick" 


Your Friend in Real Estate 
Cell: 780.951.2263 


E-mail: nickc21 @connect.ab.ca 
www.unclenick.ca 


Говорю по українськи 


Цього Різдва дайте 
подарунок що 
триватиме цілий рік! 
Дайте 


Українські Вісті 


Виповніть, будь ласка, цю 
форму, а ми пішлемо 
газету разом із святочним 
повідомленням про по- 


дарунок. 


Please send а subscription to Ukrainian News for 


1 year, 


Name: 
Address: 


City: 


This is a present from: 


2 years to: 


1 year (24 issues) ее 00 (Cnd.) (GST included) 
2 years (48 issues) $75.00 (Cnd.) (GST included) 


In the US.A.: 


1 year (24 issues) $45.00 (US) 


2 years (48 issues) $85.00 (US) 


Outside Canada and the USA: 


1 year (24 issues) $100.00 (Cnd.) 


2 years (48 issues) $180.00 (Спа.) 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, for the appropriate amount to: 


Ukrainian News 


Suite 1, 12227 - 


107 Avenue 


Edmonton, Alberta, Canada T5M 1Y9 
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iu TORONTO ТИН 
WINE® CHEESE 


Дотримуйтесь українських звичаїв! 
Купуйте якісні напої з України. 


Аманіатно зорово на ер For more information or to 
stores in Ontario, fine liquor 


stores in Alberta, major MLCC find out where to buy them: 
Liquor Marts in Manitoba & re 
most SLGA liquor stores in (800) 867 5978 


Saskatchewan. ext.2 or goon line to: 


PLEASE ENJOY, SUPPORT AND SHARE E OUR 
AWARD-WINN ING UKRAINIAN PRODUCTS! 


ENJOY RESRONSIBILYA) The above glass paintings of Ukrainian traditions are by Natalia Yusypchuk and are available for sale on www ukiestore com 


